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KURUMSAL KREDI KARTLARI SOZLESMESi / CORPORATE CREDIT CARDS AGREEMENT

1. TARAFLAR VE KONU

Bir tarafta, Buylkdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-
Sisli/istanbul  adresindeki KUVEYT TURK KATILIM
BANKASI AS. (Bu Sozlesmede “Banka”’ olarak
anilacaktir.) ile diger tarafta Sozlesmenin sonunda
adi/lunvani, adresi yazili kisi/kisiler (Bu So6zlesmede,
birden fazla olsa da “Musteri” olarak anilacaktir) arasinda
Musteriye verilecek kurumsal kredi kartlarinin ve bu kartlar
icin tahsis edilen limitlerin asagidaki sartlarda mutabik
kalinmis esas ve usuller dairesinde kullandiriimasi igin
isbu S6zlesme tanzim ve imza edilmistir.

“S6zlesme” tabiri; isbu Kurumsal Kredi Kartlari Sozlesmesi
(“Sozlesme” olarak anilacaktir) ile buna istinaden
imzalanmig veya imzalanacak her tarli sozlesme,
protokol, taahhit, yazi, form, belge ve sair eklerin
tamamini samildir.

2. SOZLESMENIN KAPSAMI

21. Tim Kredi Ve Mevzuatin Kredi Saydigi
Islemlerin, S6zlesmenin Kapsamina Déhil Olmasi
2.1.1.Bu Sozlesme hikimleri, Banka tarafindan tahsis
edilecek limitler dahilinde Musteriye verilen kredi kartlari,
bu kartlar ile yapilan aligverisler ve bu kartlari ile MUsteriye
sunulan kredi/finansman olanaklarina dair bitin islemler
ile iliskiler icin gegerli olup, kolaylik olmasi bakimindan
bundan boyle tlim bu iliskiler ve finansman saglamalar,
kisaca “finansman” olarak anilacaktir.

2.1.2. Taraflar arasindaki, Musterinin kullanmakta oldugu
kurumsal kredi kartlariyla gerceklestirilen daha onceki is,
islem, iliskiler nedeniyle dogmus ve/veya dogacak borg ve
yukamlultkler de baskaca bir isleme IGzum olmaksizin
kendiliinden Sozlesme kapsamina dahil olur.

2.1.3. S6zlesmenin madde numaralari ve madde basliklari
kullanilarak dizenlenmis olmasi, okuma ve anlamada
kolaylik temini amaciyladir; uygulamalar ve yorumlar,
Sozlesmenin butlinu nazara alinarak yapilacaktir.

2.2. Sozlesmenin Yorum ve Uygulamasinda
Bankanin Niteliginin Esas Alinmasi

Sozlesmenin uygulama ve yorumunda, Bankanin
“finansman saglayan” niteligi dncelikle nazara alinacaktir.
Bu nedenle;

2.2.1. Finansmana konu mali ve saticlyl bulan, Bankaya
bildiren Musteri oldugundan, Musterinin hem mal ve hem
de satici hakkinda garantisi oldugu taraflarca kabul edilir;
bu nedenle Malin ayip ve zapti ile Saticinin davraniglari
sebebiyle Musteri, Bankadan herhangi bir talepte
bulunmayacagini, konuya iliskin tim ihtilaflarin Satici ile
kendisi arasinda cereyan edecegini kabul ve taahhut ile
konuyla ilgili olarak Bankaya karsi ileri surebilecegi tim
haklarindan pesinen feragat eyledigini gayrikabili kabul,
beyan ve taahhut eder.

1. PARTIES AND SUBJECT

Between, on one side, KUVEYT TURK PARTICIPATION
BANK INC. at Blyukdere Caddesi, No:129/1 Esentepe-
Sigli/lstanbul address (referred to in this Agreement as the
"Bank".) and on the other side person/persons whose
name/title and address are written at the end of the Agreement
(referred to in this Agreement as the "Customer”, even if there
is more than one), this Agreement has been issued and signed
to provide corporate credit cards to be issued to the Customer
and the limits allocated for these cards within the principles
and procedures agreed under the following conditions.

The term "Agreement” includes this Corporate Credit Cards
Agreement (referred to as the "Agreement"), all agreements,
protocols, commitments, letters, forms, documents and other
supplements signed or to be signed in accordance with this.

2. SCOPE OF THE AGREEMENT

2.1. Inclusion of All Credits and Transactions Deemed
As Credits by The Legislation to the Scope of the
Agreement

2.1.1.The provisions of this Agreement apply to the credit
cards issued to the Customer within the limits to be allocated
by the Bank, the purchases made with these cards and all
transactions related to these cards and the credit/financing
opportunities offered to the Customer, and for convenience, all
these relationships and financing will be referred to as
"financing" briefly.

2.1.2.Debts and liabilities born and/or to be born between the
parties due to previous business, transactions, relationships
carried out with the corporate credit cards used by the
Customer shall also be automatically included in the scope of
the Agreement without the need for any other action thereof.
2.1.3.The fact that the Agreement is arranged using article
numbers and article headings is for the purpose of facilitating

reading and understanding; implementations and
interpretations will be made taking into consideration the entire
Agreement.

2.2. Taking the Nature of the Bank as Basis in the
Interpretation of and Implementation of the Agreement

In the implementation and interpretation of the Agreement, the
"financing" nature of the Bank will be taken into consideration
primarily. For this reason;

2.2.1.Since it is the Customer finds the goods and the seller
for the financing and informs the Bank, the parties agree that
the Customer has guarantee about the goods and the seller
Therefore, the Customer irrevocably agrees, declares and
undertakes that he will not make any claims from the Bank due
to the defect and restraint of the Goods and the conduct of the
Seller and by accepting and undertaking that all disputes
related to the matter will take place between the Seller and
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2.2.2. Musteri bu islemler icin aldigi kartini, daha 6nce
satin aldigi malin bedelini (yani dogmus bir borcu) finanse
etmek icin kullanamaz. Musteri ayrica Karti ile taksitli
olarak vyiyecek ve icecek aligverisi yapilamayacagini
bilmekte olup, herhangi bir sekilde Karti ile taksitli yiyecek
ve icecek aligverisi yapmayacagini da gayrikabili ricu
kabul ve taahhiit eder. Ayrica Satici ile nihai alici/misgteri
arasinda evlilik, hisimlik, akrabalik, ortaklik vb. bir iligki
varsa bu islemin gercek bir satis islemi olmasi, muvazaali
olmamasi, kartin amaci disinda kullanilmamasi ve nakit
teminine yonelik bir islem yapilmamasi gerekir. Aksi halde
Musteri vekalete aykiri davranmis olur.

2.2.3. \/ekalet Metni: Banka ¢alisma prensipleri geregi;
taksitli islemlerde, <uguncu kisilere yayllmamak kaydiyla>
sadece Banka ile MUsteri arasindaki iligkiler bakimindan,
Musteri mal veya hizmeti Saticidan/Saglayicidan vekil
sifatiyla Banka adina alir; Banka bundan sonra mal veya
hizmeti Musteriye kalic veri saklayicisiyla vadeli satar ve
taksitlendirme igleri boylece gercgeklestirilir. Bankanin
calisma prensipleri nedeniyle, herhangi bir islemin ozelligi
icabi s6zlesmeye eklenen hikim (6rnegin bazi islemlerde
Musterinin, bazi islemlerde Bankanin vekil kabul edilmesi
gibi) sadece o islemle sinirli olarak uygulanir, yorumlanir
ve nazara alinir; higbir hal ve sartta genel yorum
yapilamaz ve genele samil edilemez.

2.2.4. Musteri Kartini, alkollu icecekler ve bunlarin satildigi
isletmelerde, tdtlin ve mamulleri, domuz eti, kumar, sans
oyunlari vb. Urlinler, kadin - erkek karisik kullanilan SPA,
hamam vb. hizmetler, kadin - erkek karigik kullanilan
yuzme havuzlari, konser, gece kulubu, disko ve benzeri
eglence yerlerindeki hizmetler ile bunlarla sinirli olmayan
ancak katilim bankaciligi ilke ve standartlarina aykiri olan
alisverislerinde/islemlerinde kullanmayacaktir. Banka ile
Musteri arasindaki finansman iligkilerinin  (saglanan
finansmanin) konusunu icki, kumar, sans oyunlari, domuz
urdnleri gibi katim bankaciligi ilke ve standartlariyla
bagdasmayan seyler olusturamaz; bu nedenle Banka,
sagladigi finansmanin bu tiir yasak islemlere konu edilmis
oldugunu sonradan dgrense dahi derhal sézlesmeyi fesih
ile finansman tutarinin derhal ve defaten geri 6denmesini
talep edebilir. Bankanin bu sebeplerle zarar ziyan talep
etme haklari saklidir.

2.2.5. Anlagmali Uye isyerlerinde yapilan harcamalarda
herhangi bir kar veya vade farki ilave edilmeden, kartli
islemler mlsaveme akdi cercevesinde
gerceklestirilmektedir.

2.3. Bankanin Soézlesmedeki Hak ve Yetkilerini
Diledigi Zaman Kullanabilecegi

Sozlesmede Banka lehine yer alan hikimler ve haklarin
kullaniimasi, Banka igin vecibe imig gibi yorumlanamaz;
Banka hak ve yetkilerini kullanip, kullanmamak veya

himself he has waived all rights he may assert against the
Bank in relation to the matter.

2.2.2. The Customer cannot use the card they received for
these transactions to finance the price of the goods they
bought before (i.e. a debt that has arisen). The Customer is
also aware that food and beverage purchases cannot be
made in installments with their Card and irrevocably accepts
and undertakes that they will not make food and beverage
purchases in installments with their Card in any way. In
addition, if there is a relationship such as marriage, parentage,
kinship, partnership, etc. between the Seller and the final
buyer/customer, this transaction must be a real sales
transaction, must not be a fake, the card must not be used for
any purpose other than its intended purpose, and there must
be no transaction for cash supply. Otherwise, the Customer
will be in breach of the proxy.

2.2.3.  Proxy: Pursuant to the Bank's working principles, the
Customer receives the goods or services from the
Seller/Supplier on behalf of the Bank in the capacity of a proxy,
only in terms of relations between the Bank and the Customer,
in installment transactions <not to be spread to third parties>;
after that, the Bank sells the goods or services to the Customer
with a permanent data storage on a deferred basis, and the
installment works are thus carried out. Due to the working
principles of the Bank, the provision added to the Agreement
as a feature of any transaction (e.g. in some transactions
acceptance of the Customer as a proxy and in some
transactions the Bank) is implemented, interpreted and
considered limited to that transaction only; general
interpretation cannot be made in any circumstances or
conditions and cannot be generally taken into consideration.
2.24. The Customer shall not use their Card for alcoholic
beverages and in businesses where alcohol is sold, for
tobacco and tobacco products, pork, gambling, chance games
etc., services such as SPA and turkish baths used commonly
by men and women, swimming pools used commonly by men
and women, concerts, night clubs, discos and similar
entertainment places, in purchases/transactions that are not
limited to these but are against principles and standards of
participation banking. The subject matter of the financing
relations (financing provided) between the Bank and the
Customer cannot include things that are incompatible with the
principles and standards of participation banking such as
alcohol, gambling, chance games, pork products; therefore,
even if the Bank learns later that the financing provided by the
Bank has been subject to such forbidden transactions, the
Bank may terminate the Agreement immediately and demand
immediate return and payment in full of the financing amount.
The Bank reserves the right to claim losses for these reasons.
2.2.5. Card transactions are carried out within the
framework of the musawamah agreement, without adding any
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diledigi zaman kullanmak segenegine mutlak surette ve
her zaman sahiptir. Ayrica Bankanin bu haklarini
zamaninda ya da hi¢ kullanmamasi, bunlardan feragat
ettigi seklinde de yorumlanamaz.

3. TANIMLAR

3.1. Alim-Satim: Mevzuat geregi, satim yontemi ile
finansman saglanmasina (alim-satimina) iliskin hukuki
iliskileri ifade etmektedir.

3.2. Fiyat: Anapara, kar, vergi, fon, harg, komisyon,
Ucret, sigorta primi, masraf ve sair adlar altindaki
finansmanin maliyetini olugturan unsurlarin toplamini ifade
etmek Uzere kullanilabilir.

3.3. Fon Kullandirma/Kredi/Finansman: 5411 sayili
Bankacilik Kanunu uyarinca kredi sayilan iglemler ile ilgili
Yonetmelik'te belirtilen fon kullandirma yontemlerini ifade
etmektedir.

3.4. Gecikme Cezasi: Misterinin borcunu 6demede
gecikmesi/temerridu durumunda, taraflarin mutabakati ile
belilenen oran veya Sozlesmeye istinaden belirlenecek
oran esas alinarak hesaplanip, gecikme/temerriit tutarina
ilavesi gereken tutar.

3.5. lletisim Araglari: Faks, e-posta, telefon, mektup,
teleks, swift ve benzeri bilgi/belge iletmeye yarayan
teknolojik araglarin genel adi olarak kullaniimaktadir.

3.6. Kanun: Bankacilik Kanunu

3.7. Kar Payi (Kar ya da Akdi Kar Payi): Her bir
kredi/finansman veya mevzuatin kredi saydigi islemde,
taraflarin  mutabakati ile belirlenen oran veya isbu
sOzlesme ya da eklerine istinaden belirlenecek oran esas
alinarak hesaplanip anaparaya/maliyete ilavesi gereken
tutar.

3.8. Mal: Hukuken, fiilen ve katihm bankaciligi ilke ve
standartlari bakimindan, aligverise konu olabilen her turlu;
tasinir, tasinmaz mallar, kullanim hakki da dahil her tlrll
haklar ve elektronik ortamda kullaniimak Uzere hazirlanan
yazilim, ses, goruntl ve benzeri gayri maddi haklar, emtia,
urtin, hizmet ve menkul kiymetlerin bu S6zlesmedeki ortak
adi olarak kullanilir.

3.9. Satici: isbu Sézlesmeye konu mali satan, saglayan,
Ureten ve/veya dagitan gergek ya da tlzel kisilerin bu
Sozlesmedeki ortak adi olarak kullanilir.

3.10. Yonetmelik: Bankalarin Kredi islemlerine iligkin
Yonetmelik

4. KREDIYE iLiSKIN GENEL HUKUMLER

4.1. Kredi Limiti

4.1.1. Kredi limiti hangi para cinsinden olursa olsun, Banka
bu limiti, farkli bir para cinsinden kullandirabilir. Agilan
limitin para cinsinin Musteriye bildirilmis olmasi, higbir
bicimde kredinin mutlaka bildirilen para cinsinden
kullandirilacagr anlamina gelmeyecegi gibi, Musterinin

profit or interest in the expenditures made at the contracted
merchants.

2.3. The Bank may exercise its rights and authorities in
the Agreement whenever it wishes

Exercising provisions and rights that are in favor of the Bank
in the Agreement cannot be interpreted as an obligation for the
Bank; The Bank definitely and always has the right to exercise,
not exercise or exercise whenever it wishes its rights and
authorities. Furthermore, the Bank's not exercising these
rights in a timely manner or at all cannot be interpreted as
waiving them.

3. DEFINITIONS

3.1. Purchase-Sale: In accordance with the legislation, it
refers to the legal relations related to the financing (purchase-
sale) by the method of sale.

3.2. Price: It can be used to refer to the sum of the elements
that constitute the cost of financing under principal, profit, tax,
fund, charge, commission, fee, insurance premium, expense
and other names.

3.3. Fund Disbursement/Credit/Financing: It refers to the
methods of fund disbursement specified in the Regulation
related to the transactions considered as credit in accordance
with the Banking Law No. 5411.

3.4. Delay Penalty: In the event of Customer’s delay/default
in the payment of his debt, the amount required to be
calculated on the basis of the rate determined by the
agreement of the parties or the rate to be determined in
accordance with the Agreement and added to the
delay/default amount.

3.5. Means of Communication Used as the general name
of the  technological  tools  for  transferring
information/documents such as fax, e-mail, letter, swift and
similar.

3.6. Law: Banking Law

3.7. Profit Share (Profit or Contractual Profit Share): The
amount required to be calculated and added to the
principal/cost based on the rate determined by the agreement
of the parties or the rate to be determined based on this
contract or its annexes, in every credit/financing or considered
as credit transaction by the legislation.

3.8. Goods: Used as the common name in this Agreement
of all kinds of movables, immovable properties that may be
subject to shopping legally, actually and in terms of
participation banking principles and standards, all kinds of
rights including the right to use, intangible rights such as
software, sound, image and similar, prepared for use in
electronic environment, commodities, products, services and
securities.

3.9. Seller: Used as the common name in this Agreement of
natural or legal persons who sell, provide, produce and/or
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borcunun bildirilen limitin para cinsinden oldugu anlamina
da gelmez.

4.1.2. Fon tahsis (kredi agma) kararinda belirtilen ve
Sozlesmede yazili limite kur degisikliklerinin dogurdugu
artiglar ile vadesi gegmis kredilere tahakkuk ettirilen
gecikme cezasi, kar payi ve diger unsurlar dahil degildir.
4.2. Bankanin Krediyi Kullandirmama, Sartlarini
Belirleme veya Degistirme Yetkisi

4.2.1. Musteriye limit tahsis edilmis olmasi, limitin mutlaka
kullandinlacagi  anlaminda  olmadigindan,  Banka,
Sozlesme imzalanmis, rehin ve ipotekler kurulmus ve sair
teminatlar verilmis olsa dahi, Musteriye ya da kendisine
iliskin stibjektif veya objektif sebepler dolayisiyla krediyi
kullandirmayabilir,  kismen  kullandirabilir, ~ kullanim
sartlarini degistirebilir, kullanimi gegici veya strekli olarak
durdurabilir. Boyle bir durumda, Mdsterinin hicbir
borcu/riski yoksa Banka, yazili talep halinde verilen
teminatlari iade ile yaktmludur.

4.2.2. Musteriye kullandirilan kredinin niteligi ve sartlari
itibariyle; vergi, fon, masraf, déviz kurlari ve sair etkenlerde
meydana gelen degismeler nedeniyle Bankanin
maliyetlerinin artmasi; Bankanin re’sen veya piyasa
degisiklikleri dogrultusunda finansman kullandirim kar
velveya komisyon oranlarini degistirmesi halinde Banka,
Musteri'ye geri 6deme planlari imzalatiimig olsa dahi
Saticiya 6deme yapilincaya kadar, kredi kar ve Ucret oran
ve miktarlarini degistirebilir. Bu durumda Banka, MUsteriyi
olusturacagi yeni 6deme planina gore borglandirir ve yeni
geri 6deme planini bu Sozlesmede yazili iletisim araglari
ile  Misteriye gonderir. Misteri, Banka tarafindan
kendisine gonderilecek bu yeni 6deme planina herhangi
bir itirazda bulunmamayi, 6demelerini bu plana gore
yapmayl ve hesaplamada Bankanin hesap seklinin ve
borcun tespitinde Bankanin defter kayitlarinin esas
alinacagini pesinen kabul etmistir.

4.3. Kredinin Birden Gok Kisiye Agilmasi

4.3.1.Limit birden cok Muisteriye agildigi takdirde,
musterilerden sadece birisine veya birkagina veya
tamamina kullandirilabilir. Kredinin birden ¢ok kisiye
acllmasi ve/veya kullandirimasi halinde, S6zlesmedeki
tekil ifadeler, cogul ifadeler igin de gegerlidir.

4.3.2. Kredi limitinin birden ¢ok kisiye grup seklinde
acildigr durumlarda, limitin bu kisilerden hangisi veya
hangileri tarafindan ve ne miktarda kullanildigina
bakilmaksizin, bu S6zlesmede imzasi bulunanlarin hepsi;
dogmus ve dogacak borclarin tamamindan Bankaya kars!
mUstereken ve muteselsilen sorumludurlar.

4.4. Kredi igin Bankanin Taahhiitte Bulunmasi

4.4.1. MUsterinin bagvurusuna istinaden Bankaca ilgili kisi,
kurum, Kuruluglara Odeme yapilmasi veya Odeme

3.10. Regulation: Regulation on Credit Operations of Banks
4. GENERAL PROVISIONS ON CREDIT

4.1. Credit Limit

4.1.1.Regardless of the credit limit in any currency, the Bank
may disburse this limit in a different currency. The fact that the
currency of the opened limit has been notified to the Customer
does not in any way mean that the credit will necessarily be
used in the notified currency, and it does not mean that the
Customer's debt is in the notified currency.

4.1.2.The limit specified in the fund allocation (opening of
credits) decision does not include the increases caused by the
exchange rate changes and the delay penalty, profit share and
other factors accrued to overdue loans.

4.2. Authority of the Bank not to Disburse the Credit, to
Determine or to Change Its Terms

4.2.1.Since the fact that the limit has been allocated to the
Customer does not mean that the limit will necessarily be
disbursed, the Bank may not disburse the credit, may disburse
in part, change the terms of use, temporarily or permanently
stop its use for subjective or objective reasons regarding the
Customer or itself, even if the Agreement has been signed,
pledges and mortgages have been established and other
collaterals have been provided, In such a case, if the Customer
has no debt/risk, the Bank is obliged to refund the collaterals
provided upon written request.

4.2.2.1n terms of the nature and conditions of the loan provided
to the Customer; increase in the costs of the Bank due to
changes in taxes, funds, expenses, foreign exchange rates
and other factors; in the event that the funding provision profits
and/or commission rates of the Bank changes ex officio or due
to changes in the market conditions, even if a repayment plan
has been signed by the Customer, the Bank may change its
loan profit and fee rates and amounts until payment is made
to the Seller. In this case, the Bank indebts the Customer
according to the new payment plan it will establish and sends
the new repayment plan to the Customer with the means of
communication written in this Agreement. The Customer has
agreed in advance not to make any objections to this new
payment plan to be sent to him by the Bank, to make his
payments according to this plan, and that the calculation will
be based on the Bank's calculation and the Bank's book
accounts in determining the debt.

4.3. Opening the Credit to More Than One Person
4.3.1.1f the limit is opened to more than one Customer, it may
be disbursed to only one or more or all of the customers. If the
credit is opened and/or disbursed to more than one person,
the singular expressions in the Agreement also apply to plural
expressions.

4.3.2.Where the credit limit is opened to more than one person
in groups, all signatories to this Agreement are jointly and
severally responsible to the Bank for all debts born and to be
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yapacagina dair beyan, bildirim veya taahhitte bulunmasi
ile birlikte Musteri derhal borglandiriimis olur.

4.4.2. Kredi hangi yontemle kullandirilirsa kullandirilsin,
Bankanin kullandirim zimninda bir 6demede ya da 6deme
taahhUdinde bulunmasi halinde, 6deme (kullandirim)
tutarini Misteri, Sézlesme sartlari dahilinde Bankaya
odemekle yukumlu olacaktir.

4.4.3. MUsterinin, Saticiya verilen kredi konusu siparisi -
her ne sebeple olursa olsun-, iptal etmesi, islemden
vazgegmesi vb. nedenlerle Saticinin Bankaya yoneltecegi
taleplere Musteri muhatap olacak ve Bankayi her tlrll
sorumluluktan kurtaracaktir; aksi halde Banka Saticiya
herhangi bir 6deme yaparsa bunlari da Musteri ilk talepte
derhal, nakden ve defaten Bankaya Gdeyecegini
gayrikabili rcu kabul, beyan ve taahhut eder.

4.5. Kredinin Geri Odenmesi, Erken Kapatilmasi ve
Vadeden Once Odeme

4.5.1. MUsteri anapara ile buna kar payi, vergi, harg,
resim, fon, masraf ve sair maliyetlerin eklenmesi sureti ile
dogacak tim borglarini belirlenecek vade ve miktarlara ve
Banka kayitlarina gore geri ddeyecektir.

5. KAR PAYLARI

5.1.  Bankanin tabi oldugu mevzuat ve katim bankacilgi
ilke ve standartlari geregi kredi, kural olarak (6zel durumlar
hari¢ olmak Uzere) mevzuatin belirledigi yontemlere gére
kullandinldigindan, kér payi oranlari da kural olarak her bir
islemde taraflarca serbestge belirlenebilecektir. Ayrica ve
acikca kar payi orani belirlenmedigi durumlarda, Banka
tarafindan kullandirm zamaninda ayni cins kredilere
uygulanan cari kar payi oranlari uygulanir.

5.2. Krediden kaynaklanan borglar, kural olarak (6zel
durumlar harig) her bir kredi igin aylik, yillik veya sair
bicimde belirlenen kar paylari ile (cret, vergi, masraf,
komisyon ve sair ferilerin eklenmesi suretiyle belirlenmis
oldugundan, kredi kullanimi ile birlikte kar payr ve
yukaridaki feriler tahakkuk ettirilerek Musteri hesabina
borg kaydedilir.
6. KURUMSAL KREDI
HUKUMLER

6.1. Borcun Dogumu Ani Ve Miisteri Hesabina Borg
Kaydi:

6.1.1. Musterinin Bankaya borcu, harcama belgesi
velveya nakit deme belgesinin (imza, bir kod numarasi,
sifre veya kimligi belirleyici bagka bir yontem ile)
onaylandigi anda dogacaktir. Misteri kendisinin veya ek
kart hamilinin mal/hizmet alimi sirasinda dlzenlenen
harcama  belgesindeki  tutarin  hesabina  borg
kaydedilecegini kabul eder. Kartla gergeklestirilecek islem,
siparigle mal yaptirma / imal ettirme seklinde istisna’ (eser)
veya icare (kira/hizmet) akdine konu bir islem ise,

KARTLARINA  iLiSKIN

born, regardless of by which person or persons and to what
amount the limit is used.

4.4. Bank's Commitment for the Credit

4.4.1.In accordance with the Customer's application, the
Customer shall be immediately indebted following making
payments to the relevant persons, institutions, organizations
or making a declaration, notification or commitment regarding
the payment by the Bank.

4.4.2.No matter by which method the credit is disbursed, the
Customer shall be obliged to pay the amount of the payment
(disbursement) to the Bank within the terms of the Agreement
if the Bank makes a payment or payment commitment in
implied disbursement.

4.4.3.In the event that the Customer cancels, waives, etc. the
order subject to the credit placed with the Seller, for any
reason whatsoever, the Customer will address the demands
of the Seller directed to the Bank and will hold the Bank free
of any kinds of liabilities; otherwise, if the Bank makes any
payment to the seller, the Customer hereby irrevocably
accepts, agrees and undertakes to pay such amount on the
first request, in cash and in full to the Bank.

4.5. Repayment of Credit, Early Closure and Payment
Before Term

4.5.1.The Customer shall repay all debts to be borne from
principal and by adding profit shares, taxes, duties, charges,
funds, expenses and other costs to this according to the terms
and amounts to be determined and the Bank'’s records.

5. PROFIT SHARES

5.1. Since the credit is disbursed according to the methods
determined by the legislation as a rule (except in special
cases) in accordance with the legislation and participation
banking principles and stardards to which the Bank is subject,
profit share rates can also be determined freely by the parties
in each transaction as a rule. In addition and where the profit
share ratio is not clearly determined, current profit share rates
applied by the Bank to credits of the same type at the time of
disbursement are applied.

5.2. Since, as a rule (except for special cases), the debts
arising from the credit are determined by adding the profit
shares determined monthly, annually and in other ways as well
as fees, taxes, expenses, commissions and other accessories
for each credit, the profit share and the above-mentioned
accessories are accrued and debited to the Customer's
account along with the use of credit.

6. PROVISIONS RELATED TO CORPORATE CREDIT
CARDS

6.1. Atrising of the Debt and Charging of the Customer’s
Account

6.1.1. The Customer's debt to the Bank shall be borne as
soon as the expenditure document and/or cash payment
document (by signature, a code number, password or other
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Musterinin, Saticl ile istisna’ akdine konu is/eser tamamen
bitirilmeden 6nce Bankaya mracaat etmesi gerekir; aksi
halde Banka s6z konusu islemi taksitlendirmeme hak ve
yetkisine sahiptir.

6.1.2. Musteri ve ek kart hamili aldiklari mal/hizmetlerle
(harcamalarla) ilgili olarak Bankanin aralarindaki
sO6zlesme sartlarina uygun olarak kar payi, kur farki,
komisyon ve sair her tirli masraf tahakkuk ettirmesini;
ayrica bu tutarlarin da vergi ve fonlari ile beraber harcama
belgesindeki tutara ilave edilmesini gayrikabil-i ricu kabul
ve taahhut ederler.

6.1.3. Banka, Musteri tarafindan yapilan yurt disi
harcamalar ile yurt icinde yabanci para Uzerinden
gerceklestirilen harcama tutarlarini, harcama veya kayit
tarihinden  kendi belirleyecegi tarihte ve Banka
kurlarindan, (vergi, fon vs giderlerini de ilave ederek) TL'ye
cevirmeye, boylece Musteri hesabina resen borg
kaydetmeye ve sonugta bu tutarlari TL veya yabanci para
cinsinden talep ve tahsile yetkilidir.

Endeksleme ve geri &demelerde (tahsilatlarda)
uygulanacak kurlar agagidaki hikimlere tabidir:
Endeksleme Banka doviz alis kuru tzerinden; geri 6deme
(tahsilat) Banka doviz satis kuru (sayet kasadan tahsilat
ise Banka efektif satis kuru) Uzerinden yapilir.

Kredi tahsisi, yurt igi veya yurt disi havale, dovizlerin satigi
ve sair nedenlerle dovizlerin kur degisikliklerinden, iki
yabanci paranin degistirimesinden (arbitrajdan) dolay
olusacak farklar, zararlar, kur riskleri ve bunlara iliskin tim
vergi, fon ve masraflar Musteriye ait olup, Banka bunlari
Musteri hesabina resen borg yazmaya yetkilidir.

6.1.4. Ekstre (Hesap Bildirim Cetveli):

6.1.4.1. MUsteri, kendisinin veya ek kart hamilinin kart
kullanimindan dolayi hesabina yapilacak borg ve alacak
kayitlarinin hesap kesim tarihinde belirttigi adresine
gonderilecegini  kabul eder. Musteriye gonderilen
donemsel Ekstre odeme plani hikminde olup, isbu
sOzlesmenin eki ve ayrilmaz bir pargasidir.

6.1.4.2. Hesap kesim tarihi, Banka tarafindan belirlenir.
Keza son ddeme tarihi de ayni sekilde Banka tarafindan
belirlenecek olup, bu tarih tatile rastlarsa bir sonraki is
gunudur. Banka bu tarihleri degistirebilir, diledigi araliklarla
ekstre basabilir ve bu degisiklikler Musteriye sadece
ekstreyle duyurulur.

6.1.4.3. Musteriye gonderilen ekstrede ek kart hamillerinin
yaptiklari harcamalar da gésterilir. Misteriye gonderilen
ekstreler, ek kart hamiline de gonderilmis sayilir. Ek kart
hamiline ayrica ekstre gonderilmez.

6.1.4.4. Ekstre tutar ile Banka kayitlarinin herhangi bir
nedenle birbirinden farkli olmasi halinde, Misteri Banka
kayitlarinin gegerli olacagini pesinen ve gayrikabili ricu
kabul eder.

identification method) is approved. The Customer agrees that
the amount in the expenditure document issued during the
purchase of goods/services of the Customer or the additional
card holder will be debited to his account. If the transaction to
be performed with the card is a transaction subject to an istisna
(work) or ijara (lease/service) contract in the form of having
goods made/ manufactured with order, the Customer must
apply to the Bank before the job/work subject to the work
agreement with the Seller is completely completed; otherwise,
the Bank has the right and authority not to make an installment
plan for the said transaction.

6.1.2.The Customer and the holder of the additional card
hereby irrevocably agree and undertake that the Bank may
accrue all kinds of dividends, foreign exchange rate
differences, commissions and other charges in line with the
conditions of the Agreement between the Bank and the
Customer regarding the purchased goods/services
(expenses), and to add these amounts to the expenditure
document amount in addition to the taxes and funds.
6.1.3.The Bank is authorized to convert the expenditure
amounts made by the Customer abroad and domestic
expenditures in foreign currency to TRY on the date of
determination of the expenditure or record date and from the
Bank rates (including taxes, funds, etc. costs) so that ex officio
debit to the Customer account and ultimately request and
collect these amounts in TRY or foreign currency.

The rates to be applied in indexing and repayments
(collections) are subject to the following provisions:

Indexing is made at the Bank's buying exchange rate;
repayment (collection) is made at the Bank's selling exchange
rate (if it is collection from the register, the Bank’s effective
selling rate).

The differences, losses, currency risks and related taxes,
funds and expenses due to credit allocation, domestic or
international transfers, the sale of foreign currencies and other
reasons due to exchange rate changes, exchange of two
foreign currencies (arbitrage) shall belong to the Customer
and the Bank is authorized to ex officio debit them to the
Customer account

6.1.4.Statement (Account Statement):

6.1.4.1. The Customer agrees that the debit and credit records
to be made to the account due to the use of the card by himself
or the additional cardholder will be sent to the address
specified on the account statement date. The periodic
Statement sent to the Customer is subject to the payment plan
and is an annex and integral part of this Agreement.

6.1.4.2. The account statement date is determined by the
Bank. Likewise, the due date will be determined by the Bank
and if this date coincides with holiday, it shall be the next
business day. The Bank may change these dates, print
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6.1.5. Geri Odemeler:

6.1.5.1. Msteri, ekstredeki borg tutarini en ge¢ son
odeme tarihine kadar (son 6deme gunu dahil) nakden
odemekle yukumlUdar. Musteri veya ek kart hamili
ekstredeki kalemlerden herhangi birine veya birkagina
veya tamamina itiraz etse dahi, bu itirazin, 0deme
yukamluliguna ortadan kaldirmayacagini beyan, kabul ve
taahhut ederler.

6.1.5.2. Ekstrede belirtilen 6demelerin, ekstrede belirtilen
son Odeme tarihine kadar odenmemesi halinde son
odeme gunl belli oldugundan, higbir ihtar ve ihbar
kesidesine lizum olmaksizin Musteri temerride duser ve
ayrica bir bildirime gerek olmaksizin hakkinda temerrit
hikmleri uygulanir. Banka ayrica Musteriye hicbir
bildirimde bulunmaksizin diger talep ve haklari sakli
kalmak kayd ile s6zlesmeyi fesih ve kartlari iptal edebilir.
6.1.5.3. Musteri, Bankaya olan borclarinin, ayrica ihbara
gerek kalmaksizin, Banka nezdinde bulunan diger
hesaplarindan alinabilecegini; bor¢ doviz hesabindan
alinirsa o gunku Banka kurlari Uzerinden doviz satigl
yapilmak suretiyle, borg tutarinin ve bu satis islemi ile ilgili
komisyon, fon, vergi ve sair giderlerin karsilanabilecegini;
bu maddenin ayni zamanda Bankaya donulemez bigimde
taninmig virman talimati, hakki ve yetkisi oldugunu kabul
ve taahhUt eder.

6.1.6. Uyelik ve Yenileme Ucreti: Misteri, Banka
tarafindan belirlenecek tutarda Uyelik Ucreti ile her yil
Uyelik yenileme Ucreti 6demeyi pesinen kabul eder.
Musterinin kartin son kullanma tarihinden onceki iki (2)
aylik sure igerisinde kartin yenilenmemesi hususunda
Bankaya vyazili bagvuruda bulunmamasi ve kartinin
yenilenmesi halinde, Uyelik yenileme dcreti kartin
yenilendigi donemde Musterinin kart hesabina borg
kaydedilir. Musteri bu hususu pesinen kabul ettigini ve her
turll itiraz ve defi haklarindan pesinen feragat eyledigini
gayrikabil-i ricu kabul ve taahhit eder.

6.1.7. Posta, Telefon ve internet Emirleri: Miisteri veya
ek kart hamili, posta ve telefon emirleriyle veya internet
aracihgiyla yapacadi harcamalarin, verecegi siparislerin
karsiligini Bankaya O0deyecegini, bu konularda gikacak
anlagsmazliklarin Musteri veya ek kart hamili ile isyeri
arasinda ¢ozumlenecegini, Bankaya bu konuda hig bir
itirazi olmayacagini pesinen kabul ve taahht ederler.
6.1.8. Sorumluluk: Misteri ve ek kart hamili ile kendi
hesabindan karsilanmak Uzere (glncl kisilere kart
verilmesini saglayan tuzel kisiler ve bu suretle verilen
kartlarin hamilleri (ki ek kart hamili tanimina bunlar da
dahildir.) kartlarini kullanmak suretiyle Uye isyerlerinden
yaplimis olan tim harcamalardan ve nakden cektikleri
paralardan dogan borglarindan ve borclarini vaktinde
odememeleri sebebiyle olusacak gecikme cezalarindan

statements at any interval, and these changes are only
announced to the Customer with statement.

6.1.4.3. The expenditures made by the additional card holders
are also shown on the statement sent to the Customer.
Statements sent to the Customer are also deemed to have
been sent to the additional card holder. No separate
statements are sent to the additional card holder.

6.1.4.4. If the statement amount and Bank records are
different for any reason, the Customer in advance and
irrevocably agrees that the Bank records shall be valid.
6.1.5.Repayments:

6.1.5.1. The Customer is obliged to pay the amount of the debt
on the statement in cash until the payment due date (including
the payment due date) at the latest. Even if the Customer or
additional card holder objects to any or some or all of the items
on the statement, they declare, agree and undertake that such
objection will not eliminate the obligation of payment.

6.1.5.2. Since the payment due date is set if the payments
specified in the statement are not paid by the payment due
date specified in the statement, the Customer defaults without
the need for drawing any warning or notice and the default
provisions are applied against him without the need for further
notification. The Bank may also terminate the Agreement and
cancel the cards without any notice to the Customer, provided
that other claims and rights are reserved.

6.1.5.3. The Customer hereby agrees and undertakes that its
debts before the Bank can be charged to their other accounts
held before the Bank without any further notification; if the debt
is charged from the foreign exchange account, the foreign
currency will be sold at the Bank’s foreign exchange rates for
that date and the debt amount and commissions, funds, taxes
and other charges related to such sale will be charged; this
article also provides the Bank with the irrevocable right to bank
transfer instruction, right and authority.

6.1.6.Membership and Renewal Fee: The Customer agrees
to pay a membership fee and membership renewal fee each
year in the amount to be determined by the Bank. If the
Customer does not submit a written application to the Bank for
non-renewal of the card within the two (2) months prior to the
card expiration date and the card is renewed, the membership
renewal fee shall be debited to the Customer's card account in
the card renewal period. The Customer irrevocably agrees and
undertakes that he accepted this matter in advance and
waived any of his objection and plea rights in advance.
6.1.7.Mail, Phone and Internet Orders: The Customer or the
additional card holder agrees and undertakes in advance that
he will pay the Bank for the expenses he will make by mail and
telephone orders or via the internet, that disputes that will arise
in these matters will be resolved between the Customer or the
additional card holder and the workplace, and that he will have
no objection to the Bank in this regard.

KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.S. | Biiyiikdere Street No: 129/1 Esentepe / Sisli / Istanbul.
Mersis No: 0600002681400074 | kuveytturk@hs03.kep.tr | www.kuveytturk.com.tr | Tel: 444 0 123 [=]52[=]

Activity: Any Activity Allowed Under Banking Law 5411.
MSTS.0647.04


mailto:kuveytturk@hs03.kep.tr

Sayfa-Page 8 / 31

KURUMSAL KREDI KARTLARI SOZLESMESi / CORPORATE CREDIT CARDS AGREEMENT

dolayr ve Alternatif Dagitim Kanallarindan (ADK) nakit
cekme islemini saglayan sifrelerinin tguncu kisilerin eline
ge¢mesinden ve bunun sonucu dogacak zararlardan
dolayi Bankaya karsI mustereken ve muteselsilen sorumlu
olduklarini kabul ve taahhut ederler.

6.1.9. Kartin iptali: Banka, Misterinin sdzlesmenin
herhangi bir hiUkmiine uymamasi ya da katilim bankaciligi
ilke ve standartlarina aykiri olarak Kartini; icki, sans
oyunu, domuz drdnleri vb. alig-verislerinde/islemlerinde
velveya igki satigi yapilan yerlerde kullanmasi halinde,
Banka ihbar veya sair herhangi bir isleme luzum
olmaksizin kartin kullanimini durdurabilir veya karti iptal
edebilir. Banka ayrica herhangi bir neden gostermek
zorunda olmaksizin bir ay onceden gonderecegi
ihtarname ile kartin kullanimini durdurabilir veya karti iptal
edebilir.

7. MUACCELIYET SOZLESMESIi, TEMERRUT HALI
VE SONUCLARI

7.1. Muacceliyetin Olugsmasi

7.1.1. Bu Sozlesmede, mevzuatta ve dzellikle asagida yer
alan ve kesinlikle bunlarla sinirli olmayan diger sartlarin
gerceklesmesi halinde Musteri, Kefil ve sair tim ilgililerin
Bankaya olan borglarinin tamami muaccel olur.

7.1.2. isbu hikiimler, Miisteri, Kefil, Rehin Veren, Avalist
ve sair tim kisiler icin gegerlidir. Mlsteri ifadesinin gegtigi
tim hikimler aynen Kefil ve diger ilgililer/imza sahipleri
icin de gegerlidir.

7.1.3. Muacceliyet  nedenlerinin  olugmasi  halinde,
Musteriye ayrica bir bildirime gerek bulunmamaktadir.
7.2. Muacceliyet Nedenleri

7.2.1. Borglarin 6denmesini temin i¢in Bankaya verilmis
s0zlesme, taksit listesi, geri 6deme tablosu, hesap ozeti,
gerek kesideci ve gerekse ciranta sifatiyla verilen cek,
bono ve sair belgelerde yer alan borglarin herhangi
birisinin kismen dahi olsa vadesinde 6denmemesi.
7.2.2.Banka ile Musteri arasindaki bu Sozlesme veya
bagka bir s6zlesme/anlagsma hukimlerinin tamaminin
veya bir kisminin Misteri tarafindan hi¢ veya eksik veya
suresinde yerine getirilmemesi, bunlara uyulmamasi, ihlal
edilmesi.

7.2.3. MUsteri, Kefil ve sair imza sahiplerinin 6demelerini
tatili, 6deme gugligu icerisine dusmeleri, alacaklilari ile
temdit anlagsmasi yapmalari, iflas, konkordato, yeniden
yapilandirma, konsolidasyon ve benzeri anlagmalar igin
girisimde bulunmalari, bunlara iligkin séylentiler yayilmasi.
7.2.4.Bankaya olan borg ve yukumlUlUklerin yerine
getirilmemesi i¢in anlagmalar ve sair iglemlere girisilmis
olmasi.

7.2.5. Teminat verilmesi veya ek teminat verilmesine iligkin
Banka talebinin, nedeni ne olursa olsun karsilanmamasi.

6.1.8.Responsibility: The Customer and the additional card
holder, and the legal entities who provide cards to third parties
to be covered by their own accounts, and the holders of the
cards issued in this way (which are included in the definition of
additional card holder), their debts arising from all
expenditures and cash withdrawn from merchants by using
their cards, acknowledge and undertake that they are jointly
and severally liable to the Bank for the delay penalties that
may occur due to failure to pay their debts on time, and from
the passwords that enable the cash withdrawal transaction
from Alternative Distribution Channels (ADK) to pass to third
parties and the damages that may arise as a result.
6.1.9.Cancellation of the Card: If the Customer does not
comply with any provision of the Agreement or use their card
in violation of the participation banking principles and
standards, in the purchase/transactions of liquor, games of
chance, pork products, etc., and/or in places where liquor is
sold, the Bank may stop the use of the card or cancel the card
without the need for notice or other processing. The Bank may
also stop the use of the card or cancel the card with a notice
sent a month in advance without having to give any reason.
7. ACCELERATION AGREEMENT, DEFAULT AND
CONSEQUENCES

7.1.  Formation of The Acceleration

7.1.1.In the event of occurrence of conditions in this
Agreement, legislation and in particular the following and other
conditions definitely that are not limited to these, all debts
owed to the Bank by the Customer, Guarantor and all other
relevant persons shall become mature.

7.1.2.These provisions apply to all Customers, Guarantors,
Pledgers, Avalistes and others. All provisions of the customer
statement apply exactly to the Guarantor and other relevant
persons/signatories.

7.1.3.In case of occurrence of acceleration reasons, there is
no need to further notify the Customer.

7.2. Reasons for Acceleration

7.2.1.Nonpayment of any of the debts even partially at the
maturity included in the Agreement, installment list, repayment
table, statement of accounts, cheques, bonds and other
documents issued in the capacity of both the drawer and
endorser given to the Bank in order to ensure the payments of
the debts.

7.2.2.The Customer’s failure to fulfill and comply with or
breach of all or part of this Agreement or other
contract/agreement between the Bank and the Customer in full
or partially or in due time by the Customer.

7.2.3.The Customers, Guarantors and other signatories’
suspension of payment, having difficulty in repayment,
entering into an extension agreement with their creditors,
attempting to enter into bankruptcy, concordat, restructuring,
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7.2.6. Bankaya verilen belge/bilgilerin, eksik,
yanlig/yaniltici oldugunun anlagiimasi.

7.2.7. Dogmus komisyonlar, her turli vergi, harg, resim,
fon, masraf ve sair feri borglarin kismen dahi olsun
odenmeleri gereken tarihte/vadesinde denmemesi.
7.2.8.1lgili mevzuat geregi verilmesi gerekenler basta
olmak tzere Banka tarafindan malvarliklari ve mali durum
ve sair hususlara iliskin olarak talep edilecek bilgi ve
belgelerin zamaninda veriimemesi, eksik veya yanlis
verilmesi.

7.2.9. Musteri, Kefil, rehin veren veya avalistlerin
malvarliklarini, mali  durumlarini  olumsuz  yonde
etkileyecek  Olgiide  devir  etmeleri,  sinirlamalari,
malvarliklari ile mitenasip olmayan dlgtide borglanmalari,
mali-ekonomik  durumdaki  olumsuz  degismeler;
aleyhlerine haciz veya iflas yolu ile takip yapiimasi veya
ihtiyati haciz veya ihtiyati tedbir karari alinmasi ve benzeri
hallerden herhangi birisinin mevcudiyeti.

7.2.10. Musteri, Kefil, rehin veren veya avalistin
hissedarlik yapilarinda ve yonetim kadrolarindaki Banka
tarafindan dnemli olarak nitelendirilecek degisiklikler.
7.2.11. Herhangi bir sebeple Musteri hesaplarinin agik
vermesi halinde, acik kismin derhal
kapatilmamasi/6denmemesi.

7.2.12. Gerekli sigortalarin hi¢ veya gegerli olarak
yaplmamasi, ge¢ veya eksik yapilmasi, sUresinde
yenilenmemesi, primlerinin kismen de olsa ddenmemesi.
7.2.13. Muacceliyet nedenleri olarak sayilan yukaridaki
nedenler tahdidi olmayip, mevzuatin gerektirdigi haller ile
Bankanin borcun geri 6denmesini tehlikede gormesi, bu
yonde istihbarat edinmis olmasi vb. gibi hallerde hesabi
kat ile borglari muaccel kilma hakki saklidir.

7.3.  Muacceliyetin Sonuglan

7.3.1. Borcun muaccel olmasi halinde, bir ihtar, ihbar,
protesto kesidesine ve bagkaca higbir kanuni takip islemi
yapllmasina gerek olmaksizin Musteri temerride dismus
olacaktir.

7.3.2. Muacceliyet halinde, Banka, alacaginin tamamini
veya bir kismini ferileri ile birlikte tahsil edebilmek igin
Musteri, Kefil, Rehin veren ve avalist ve ilgililerin tamami
icin ihtiyati haciz, ihtiyati tedbir, haciz, iflas ve
rehnin/ipotedin bu Sézlesmede yer alan esaslar dahilinde
paraya cevriimesi, teminat mektuplari ve sair garanti
taahhutlerinin tazmin edilmesi, takas, virman, mahsup
hakkinin  kullaniimasi dahil bilcimle yasal yollardan
diledigine ve dilediklerine veya timine ayni anda
bagvurabilecektir.

7.3.3. Muacceliyet ile birlikte, vadeli dahi verilmis olsa
Banka tarafindan Musteri lehine verilen ¢ek yapraklari,
teminat mektubu ve sair tim garanti taahhatlerinin iadesi
saglanacak;  sadlanamiyorsa  Bankanin  sorumlu

consolidation and similar agreements, spread of rumors
regarding these.

7.2.4.Execution of agreements and other transactions in order
not to fulfill the debts and obligations owed to the Bank.
7.2.5.Not meeting the Bank's request for providing collateral
or additional collateral regardless of the reason.
7.2.6.Understanding that the documents/information provided
to the Bank are incomplete, wrong/misleading.

7.2.7.Failure to pay commissions arisen, all kinds of taxes,
fees, duties, funds, expenses and other debts even partially,
on the due date/maturity date.

7.2.8.Failure to provide the information and documents to be
requested by the Bank regarding its assets and financial
situation and other matters, especially those that should be
given in accordance with the relevant legislation, in a timely
manner, providing them incomplete or incorrect.

7.2.9.The transfer of the assets of the Customer, guarantor,
pledger or avalistes in a way as to adversely affect, limit their
financial situation, go into uncoordinated borrowing when
compared with their assets, negative changes in the financial-
economic situation; the existence of any of the cases against
them, pursuing them through execution or bankruptcy, or
taking an injunction or injunction decision.

7.2.10. Changes to the shareholder structures and
managerial staffs of the Customer, Guarantor, pledger or
avaliste that will be considered important by the Bank.

7.2.11. If the Customer accounts have a deficit for any
reason, failure to close/pay the deficit part immediately.
7.2.12. Not taking out the necessary insurances at all or valid,
taking out late or incomplete, not renewing in due time, not
paying their premiums even partially.

7.2.13. The above reasons listed as reasons for acceleration
are not restrictive, the Bank reserves the right of cutting of the
account and to make the debts mature in cases such as the
Bank deeming the repayment of the debt in jeopardy, having
obtained intelligence in this direction, etc. as required by the
legislation.

7.3. Results of The Acceleration

7.3.1.If the debt becomes mature, the Customer will be in
default without the need for a warning, notice, drawing protest
and any other legal proceedings.

7.3.2.In cases of acceleration of debt, the Bank, in order to
collect all or a part of its receivables together with their
additions, may apply to any and all legal means or apply to
them all at the same time through all legal means, including
starting liens, provisional injunctions, execution, bankruptcy
and conversion of the pledge / mortgage into cash in line with
the articles of this Agreement, indemnification of letters of
guarantee and other guarantee commitments, exercise
exchange, transfer, and offsetting rights.
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olabilecegi tutarlar Banka nezdindeki rehinli hesaba
nakden bloke edilecektir.

7.3.4. Muacceliyet ile birlikte temerrit olustugu icin,
temerrde iligkin tim sonuglar dogmus olacaktir.
7.3.5.Bu SoOzlesme ayni zamanda bir muacceliyet
sozlesmesi niteligindedir.

7.4. TEMERRUT HALI VE SONUGLARI

7.4.1. Muaccel olan borglarin 6denmemesi halinde; ayrica
bir ihtar, ihbar veya sair isleme gerek olmaksizin Mugteri
temerride dismus olacak, kanun ve Sozlesmedeki
temerridin  sonuglarina  iliskin -~ tim  hakumler
uygulanabilecektir. Ayrica borcun geri 6denmesi, taraflarin
mutabakat ve ittifakiyla belirlenip, her bir proje igin geri
odeme planinda gosterilen miktar ve tarihler birlikte
kararlastiriimis olmakla; Musterinin geri 6deme planina
gore vadesi geldigi halde 6denmeyen borcu igin, herhangi
bir ihbara veya bagkaca bir isleme gerek olmaksizin
temerrUt hali olugacaktir.

7.4.2. Yukaridaki hukum sakl kalmak kaydiyla, gayrinakdi
kredilerden kaynaklanan borglar igin gayrinakdi kredinin
tazmini/ddenmesi aninda temerrGt olusur. Bu takdirde
Banka soz konusu borglara, temerr(t tarihi itibariyle nakdi
kredilere uyguladigi oranlarda akdi kar payi velveya
gecikme cezas! tahakkuk ve ilave hakkina sahiptir.

7.4.3. Taraflarin kesin ve donllemez mutabakatina gore
temerrit halinde Banka geciken borca, Taraflar arasinda
yazil olarak mutabik kalinan gecikme cezasi oranlari esas
alinarak yapilacak kistelyevm hesaplamayla bulunacak
tutari; gecikmenin bagladigi gln ile borcun fiillen 6dendigi
gun arasindaki sure i¢in gecikme cezasi olarak ilave etme
hakkina sahiptir. Taraflar arasinda oran konusunda yazili
bir mutabakat yoksa hesaplamanin yapildigi tarihte
Bankanin kredilere (tiketici islemleri dahil) uyguladigi en
yuksek cari akdi ké&r payi (karllik) oranlarinin %50
fazlasina kadar bir oran esas alinir. Yani, Banka en ylksek
cari akdi kar payl (kérlilik) oranlarinin %50 fazlasini
asmayacak bir orani belirleyip, uygulamakta serbesttir.
Musteri, Kefil ve sair ilgililer bu hususlar kabul ile
Bankanin bu haklarini kullaniimasiyla ilgili olarak her turld,
talep, itiraz, defi ve sair haklarindan pesinen ve
donilemez bigimde feragat etmislerdir.

7.4.4. Gecikme cezasi sebebiyle Musteriden yapilan
tahsilatlar sonucunda olusacak vergiler ve sair feriler ilave
edilerek Misteriden defaten tahsil edilir.

7.4.5. Gecikme ve devamindaki idari ve/veya kanuni takip
sureglerinde, -misteri veya banka lehine yapilmig olup
olmamasina  bakilmaksizin- dogabilecek ekspertiz
masraflari basta olmak lzere, bilciimle Uicret ve masraflar
musteriye ait olup, dogdugu tarih itibariyle nakden ve

7.3.3.Together with the acceleration, cheque leaves, letter of
guarantee and all other guarantee commitments issued by the
Bank in favor of the Customer, even if they are issued forward,
will be refunded; if cannot be refunded, the amounts that the
Bank may be responsible for will be blocked in cash on the
account pledged before the Bank.

7.3.4.Since the default occurs with the maturity, all the
consequences regarding the default will be born.

7.3.5.This Agreement is also in the nature of a maturity
agreement.

7.4. EVENT OF DEFAULT AND ITS CONSEQUENCES
7.4.1.In the non-payment of due debts, without any need for a
further warning, notification or another process, Customer will
be in default, all the provisions regarding the result of default
mentioned in law and Agreement may be applied. In addition,
the repayment of the debt is determined by the consensus and
agreement of the parties, and the amounts and dates shown
in the repayment plan for each project have been agreed
together; For the debt that is not paid although it is due
according to the repayment plan of the Customer, a default will
occur without the need for any further warning or transaction.
7.4.2.Provided that the above provision is reserved, a default
occurs at the time of compensation/payment of the non-cash
credit for debts arising from non-cash credits. In this case, the
Bank has the right to accrue and add contractual profit share
and/or additional penalties for such debts at the rates applied
to cash credits as of the date of default.

7.4.3.According to the absolute and irrevocable agreement of
the parties in cases of default, the Bank has the right to add a
default penalty to the debt for the period between the day the
delay begins and the day the debt is actually paid for overdue
debt, to be calculated per diem based on the default penalty
rates agreed in writing between the Parties . If there is no
consent between the parties, a rate up to 50% more of the
maximum current contractual profit share (profitability) rate
applied to the credits (including consumer transactions) by the
Bank on the date that the calculation is made. Therefore, Bank
is free to determine and apply a rate which will not exceed 50%
more of the maximum current contractual profit share
(profitability) rate. By accepting these matters, the Customer,
Guarantor and other interested parties have in advance and
irrevocably waived all claims, objections, pleas and other
rights in relation to the exercise of these rights by the Bank.
7.4.4.Due to the delay penalty, taxes and other obligations that
will occur as a result of the collections made from the
Customer are added and collected from the Customer at once.
7.4.5.All fees and expenses, especially the survey fees that
may arise, in the administrative and/or legal proceedings
processes that may arise during and following the delay -
regardless of whether it has been made in favor of the
Customer or the Bank- belong to the Customer and will be paid
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defaten ddenecektir. Banka s6z konusu masraflari,
musterinin borcuna ilave etme hak ve yetkisine sahiptir.
7.4.6. Yukaridaki  hikUmler,  borglarin  vadesinde
odenmemesi halinde borglunun temerrtdine iligkin olarak
Bankanin ~ kanunlarda  dlizenlenen  haklarindan
yararlanmasina engel olmayip; Banka dilerse bu
hikUmlerin yaninda, ayrica tum kanuni haklarini da
kullanabilir.

8. HESAPLARIN KESILMESi, FESIH, ALACAGIN

in cash and at once as of the date of arising. The Bank has the
right and authority to add such costs to the Customer's debt.
7.4.6.The above provisions do not prevent the Bank from
benefiting from the rights regulated in the laws regarding the
default of the debtor in case the debts are not paid on due
date; If the Bank wishes, it can also use all its legal rights in
addition to these provisions.

8. DEDUCTION OF ACCOUNTS, TERMINATION,
COLLECTION OF THE RECEIVABLE BY LEGAL MEANS

KANUNi YOLLARLA TAHSILI

8.1. Hesaplarin Kesilmesi (Kat Edilmesi)
8.1.1.Banka, nedenlerin dogmasi ile diledigi zaman
bildirimde bulunup, hesaplari kismen veya tamamen
keserek (kat ederek) borglari muaccel kilmaya,
sOzlesmeyi feshetmeye, alacaklarini talep ve tahsile
teminat mektubu ve sair garanti taahhitlerinin iadesini
veya bedellerinin  bloke edilmesini istemeye ve
sOzlesmedeki tim haklarini kullanmaya yetkilidir.

8.1.2. Banka alacaklari kural olarak, taraflarin ittifakiyla
olusturulan taksit listesi, geri 6deme tablosu ve sair adlarla
adlandirilan belgelere dayanmasi ve bunlarin esasen
hesap Ozeti niteliginde olmasi nedenleri ile Musteriye
ayrica hesap Ozeti gonderilmesine, muacceliyet ve
temerrit icin ayrica ihtar, ihbar, protesto kesidesi ve sair
islemlerin yapiimasina gerek bulunmamaktadir. Musteri
hesap uyumsuzlugu veya hesap Ozeti gonderilmedigi
gerekgesi ile borca itiraz haklarindan dontlemez bigimde
feragat etmistir.

8.1.3. Banka hesap 0zeti gondermek zorunda olmamakla
birlikte, Bankanin hesap 0zeti gonderip gondermeme,
hesap 0zeti gonderme devrelerini belileme hak ve yetkisi
sakhdr.

8.1.4. Hesap 0zeti, hesap kat ihtarina iligkin noter, posta
ve sair masraflar Mlsteriye ait olup, Banka bunlari resen
hesaba borg kaydetmeye yetkilidir.

8.1.5. Banka muacceliyet sartlari olmasa dahi, borcun geri
odenmesini tehlikede gormesi, bu yonde istihbarat
edinmis olmasi vb. gibi hallerde her zaman, ayrica higbir
sebep ve gerekge gostermeksizin tek tarafli olarak hesabi
kat ile tim alacaklarinin 6denmesini veya borclarin
karsiliklarinin bloke edilmesini talep edebilir .

8.1.6. Hesabin  kat' ihtar, borcun  muacceliyet
kazanmasini saglamakta olup, Sozlesmenin feshi ve
Musteri, Kefil, Rehin veren ve sair ilgililerin
sorumluluklarini sona erdirme sonucunu dogurmayacaktir.
Kaldi ki; Soézlesme bir bicimde munfesin olsa da,
Sozlesme geregi dodacak tim borglar ve yukimllikler
sona erene kadar Sozlesme hukumleri aynen gegerli
olmaya devam edecektir.

8.2. Bankanin Her Zaman Takibe Gegme Yetkisi

8.1. Account Deduction (Cutting)

8.1.1.The Bank is authorized to mature the debts by providing
notice at any time with the emergence of the reasons, by
partially or completely deducting the accounts (by cutting),
terminating the Agreement, claim and collect receivables,
claim the return of letters of guarantee and other guarantee
commitments or the blocking of their fees and exercising all its
rights in the Agreement.

8.1.2.As a rule, since receivables of the Bank are based on
the installments list, repayment table and other documents
with various names, which have been formed on mutual
agreement of the parties, and since these are, in essence, in
the quality of an account statement, there is no requirement to
separately dispatch an account statement to the Customer, or
to make separate warning, notification, protest or other
procedures. The Customer has irrevocably waived his rights
to object to debt due to discrepancy in accounts or non-
dispatch of account statement

8.1.3.While the Bank is under no obligation to dispatch
account statement, the Bank reserves the right and authority
to determine whether or not to send an account statement and
to determine the periods of sending account statement.
8.1.4.The notary, postal and other expenses related to the
account statement, account cutting notice belong to the
Customer and the Bank is authorized to ex officio debit them
to the account.

8.1.5.The Bank may always unilaterally claim the payment of
all receivables or blocking of the provisions of the debts by
cutting of the account without any reason or justification, such
as the fact that it considers the repayment of the debt in
jeopardy, has obtained intelligence in this regard, etc. even if
there are no conditions for acceleration.

8.1.6.The notice for cutting of account ensures acceleration of
the debt and will not result in the termination of the Agreement
and acquittal of the responsibilities of the Customer,
Guarantor, Pledger and other interested parties. Besides;
Even if the Agreement is annulled in any way, the provisions
of the Agreement shall remain in full effect until all debts and
obligations arising under the Agreement are fulfilled.

8.2. The Bank's Authority to Always Follow Up
8.2.1.The fact that pledges, hypothecate, surety and other
securities have been provided, that maturation dates for
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8.2.1. Banka alacaklari icin rehin, ipotek, kefalet ve sair
teminatlar verilmis olmasi, kambiyo senedi ve sair senetler
verilmis olmasi, teminat ve senetlerin vadelerinin
gelmemis olmasi, teminat ve senet bedellerinin Banka
alacaklarindan fazla olmasi, baslanmis icra takibi ve
davalar olmas!i hallerinde dahi alacagin muaccel olmasi
halinde, mukerrer tahsilat yapmamak kayd ile alacaklari
icin ihtiyati haciz, tedbir, icra takibi, dava ve sair tim yasal
yollara bagvurmaya yetkilidir.

8.2.2. Banka, uhdesinde tasinir veya tasinmaz rehni,
alacak ve sair teminatlari olsa dahi alacaginin tahsili ile
ilgili olarak, her turli vergi, harg, resim, masraflar ve
avukatlik Ucreti dahil bilcimle alacaklarini fillen ve
tamamen tahsil edinceye kadar oncelikle rehnin paraya
cevrilmesi yolu ile takip yapmak zorunda degildir. iIK.m.45
hikmunun emredici nitelikte olmadigi, Bankanin elinde
bulunan bilcimle teminatlar ve her turli senetler ile
ilgililerin tumu veya bir kismi hakkinda mikerrer tahsilat
olmamak kaydiyla ayni anda haciz, rehnin paraya
cevrilmesi, iflas ve sair bilcimle yasal yollara basvurmaga
yetkili oldugunu, mukerrer takip itiraz ve sikayetinde
bulunmayacagini Musteri kabul etmektedir.

8.3. Bankanin Haklarinin Sakli Tutulmasi ve Diger
Haklan

8.3.1.Bankanin feri alacak, kira, taksit tahsili, fesih
bildirimi ve kanun geregi haklarini sakli tutmasi gereken
durumlarda, isbu sozlesmenin ayni zamanda asil borca
bagdli feri hak ve alacaklarin sakli tutulmasi igin bildirim
hikminde oldugunu, Bankanin kayit ve defterlerine gore
belirlenecek tim borglar ile borglarin  vadesinde
odenmemesi halinde kanun ve sdzlesme geregi borglarin
vadesinde 6denmemesinin tim sonuglarina iligkin feri
borglarin tamami 0deninceye kadar borgluluk halinin
devam edecegini Musteri pesinen kabul eder.

8.3.2. Banka kayitlarinda temerridin sonuglarina iligkin
feri alacaklar hakkinda alacak/bor¢ kayitlarinin yer
almamig olmasi, bunlarin ihtar, hesap 6zeti ve saire ile
sonradan talep, tahsil edilmeyecegi anlamina gelmez.
8.3.3. Yabanci para borglarinin hangi nedenle olursa olsun
muhasebe kayitlarinda TL olarak yer almasi veya talep
edilmesi Bankanin bu alacaklari ile ilgili olarak yabanci
para cinsinden talep etme hakkindan vazgectigi anlamina
gelmeyecek olup, Banka, bu halde dahi alacaklarini
yabanci para cinsinde talep edebilecektir.

8.3.4. Banka, gerek MUsteri tarafindan gerekse MUsteri
adina Uglincu kisiler tarafindan yapilacak tim ¢demeleri
veya icradan ve sair yollar ile yapilacak tahsilatlari, vadeli
veya vadesiz, teminatli veya teminatsiz alacaklarindan
diledigine mahsuba yetkilidir. Hangi sebepten yapilirsa
yapllsin, yapilacak tahsilatlar, Oncelikle Bankanin
teminatsiz alacaklarina mahsup edilecek olup, mahsup

securities and bonds have not come, that amounts of
securities and bonds are higher than Bank receivables, for
receivables of the Bank, and in case the receivable
accelerates despite there are already-commenced execution
proceeding and legal proceedings, on the condition of not
conducting a recurring collection, the Bank is authorized to
execute all legal provisions for its receivables, namely
provisional seizure, provisional injunction, execution
proceeding, legal proceeding and other measures.
8.2.2.Even if the Bank has movable or immovable pledge,
receivables and other guarantees, related to the collection of
its receivables, the Bank does not have to follow up primarily
with the liquidation of the pledge until it collects all its
receivables, including all kinds of taxes, fees, duties, expenses
and attorney fees. The Customer agrees that the provisions of
liK.a.45 are not mandatory, that the Bank is authorized to
apply for legal remedies at the same time, provided that there
is no duplicate collection of all or some of the guarantees and
all kinds of bonds held by the Bank, at the same time, that the
pledge is liquidated, bankruptcy and other forms of legal action
and that they will not make any objections or complaints.

8.3. Reserve of the Bank's Rights and Other Rights
8.3.1.In cases where the Bank is required to reserve the rights
of the Bank due to accessory obligation, rent, installment
collection, termination notification and as required by law, The
Customer agrees in advance that the debt status will continue
until all of the unpaid debts related to all consequences of the
non-payment of debts on time pursuant to the law and contract
are paid and that this Agreement is also in the force of
notification to keep the rights and receivables linked to the
original debt, and if all debts and debts to be determined
according to the records and books of the Bank are not paid
on time.

8.3.2.The fact that there are no receivables/debt records
regarding the consequences of the default in the Bank
records, does not mean that they will not be collected as well
as via further demand via notification, account statement, etc.
8.3.3.The foreign currency debts to be included in the
accounting records in TRY or their demand for any reason
does not mean that the Bank waives its right to demand in
foreign currency with regard to these receivables, and the
Bank will be able to demand its receivables in foreign currency
even in this case.

8.3.4.The Bank is authorized to offset all payments to be made
by the Customer or third parties on behalf of the Customer, or
any collections to be made through execution and other
means, from the receivables with or without deposit, with or
without security. Regardless of the reason, the collections to
be made will be deducted primarily from the unsecured
receivables of the Bank, and the Customer hereby clearly and
in advance accepts that the collaterals will continue until the
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makbuzlarinda bu hususta agik hikim bulunmamasi
halinde dahi teminatlarin en son alacak 6deninceye kadar
devam edecegi Musteri tarafindan agikga ve pesinen
kabul edilmistir. Musteri bu konularda higbir itirazi
olmadigini simdiden kabul eder. o

9. TEMINATLARA iLiSKIN GENEL HUKUMLER

9.1. Kredinin Teminat Karsiligi Kullandiriimasi
9.1.1.Banka, sagdlayacagi krediyi mevzuat hukumleri
cercevesinde olmak Uzere teminatsiz veya uygun
gorecegi; her tarli rehin, ipotek, bunlardan bagimsiz
olarak nakit blokaj, hesap-hak-alacak rehni, alacak temliki
gibi teminat olarak kabul edilebilecek bilclimle kiymet ifade
eden degerlerin, varliklarin teminat olarak alinmasi
karsiliginda kullandirabilir,

9.1.2. Alinacak teminatlarin cins ve seklini, kosullarini,
marjlarini,  miktarlarini ~ belirlemeye, ek teminatlar
istemeye, marjlarini artirmaya, degistirilmesini istemeye
Banka munhasir yetkilidir. MUsteri Bankanin konuya iligkin
talebini derhal karsilamak zorundadir.

9.1.3. Her bir teminatin niteligine gore, teminat tesisi igin
gereken tUim iglemlerin yerine getirilecegini Musteri
garanti, kabul, beyan ve taahhut eder.

9.2. Teminatlarin Kapsami

9.2.1. Alinan veya alinacak tim teminatlar, Bankanin
safladi§i ve saglayacagl tim finansmanlar/krediler ve
mevzuatin  kredi saydigi tim islemler ile bunlarin
ferilerinden herhangi bir sekilde dogmus ve/veya dogacak
bilcimle alacaklarinin  teminatini  teskil edecektir.
Dolayisiyla teminatlarin, MUsterinin kaynagi ne olursa
olsun asil, kefil, garantér, ciranta, taahhit eden, araya
giren, aval, rehin veren ve sair sifatla; yine asil alacak, akdi
kér payi, gecikme cezasi, avukatlik Ucreti, prim, vergi,
harg, resim, fon, masraf ve Bankaya kars! hangi sebeple
olursa olsun dogmus ve dogacak bilcimle borglari igin de
teminat teskil ettigini Musteri kabul ve taahhit eder. Bu
nedenle, belirli bir bor¢ icin tesis edilen veya verilen
teminatlarda dahi, belirtilen borg bitmis olmasina karsilik
Musterinin baska sebeple Bankaya bir borcunun olmasi
halinde, mevcut teminat kalan borg igin de teminat tegkil
etmeye devam eder. MUsteri; hangi sebeple olursa olsun
Bankaya olan en son borcu ddeninceye kadar teminatlarin
devam edecegini ve bu konularda higbir itirazda
bulunulmayacagini pesinen kabul beyan ve taahht eder.
9.2.2. Teminatin kapsamina, teminat konusu tasinir,
tasinmaz mallar ile hak ve alacaklarin bizzat kendileri ile
bunlarin sagladigi ve saglayacag kira, kér payi, yeni pay
alma haklari, temettileri, kuponlar, kamulastirma
bedelleri, sigorta tazminatlari, rehnedilen araglarin
plakalarinin ticari olmasi halinde ticari plaka ve bu plakaya
bagli btin haklar dahil her tiirlii hak ve alacaklar, akreditif
konusu mallar ve sair bilcimle feri ve tali haklar basta

last receivable is paid, even if there is no clear provision on
this issue in the offset receipts. The Customer hereby accepts
in advance that they have no objection to these matters.

9. GENERAL PROVISIONS ON COLLATERALS

9.1. Using the Loan Against Collateral

9.1.1.The Bank, provided that the loan it provides is in line with
the provisions of the legislation; may provide the loan against
all kinds of pledges, mortgages, cash blockage independently
of these, account-right-receivable pledges, assignment of
receivables, etc., which can be accepted as collateral, and in
return for taking the assets as collateral.

9.1.2.The Bank is exclusively authorized to determine the type
and form, conditions, margins and amounts of the collaterals
to be received, to request additional collaterals, to increase
their margins, and to request changes. The Customer shall
immediately meet the requests of the Bank on this subject.
9.1.3.The Customer guarantees, accepts, declares and
undertakes that all procedures for the establishment of the
collateral will be carried out according to the nature of each
one of the collateral.

9.2. Scope of Collaterals

9.2.1.All collaterals received or to be received will constitute
the collateral of all financing/credits provided and to be
provided by the Bank, and all transactions deemed as credit
by the legislation and all receivables that have arisen and/or
will arise. The Customer agrees and undertakes that the
collaterals, regardless of the source of the Customer, are the
principal, surety, guarantor, endorsement, undertaking,
intervening, aval, pledger and so on; that it also constitutes a
guarantee against the principal receivable, contractual
dividend, delay penalty, attorney fee, premium, tax, fee, fee,
fund, expense and all debts born and to be born against the
Bank for whatever reason. For this reason, even in the
collaterals established or given for a certain debt, if the
Customer owes a debt to the Bank for any other reason, even
though the specified debt has expired, the existing collateral
continues to constitute collateral for the remaining debt. The
Customer; accepts and undertakes regardless of the reason,
in advance that the guarantees will continue until the last debt
to the Bank is paid and that no objections will be made in these
matters.

9.2.2.Within the scope of the collateral, the lease, dividend,
new share purchase rights, dividends, coupons, expropriation
fees, insurance indemnities, commercial license plates in case
the license plates of the pledged vehicles are commercial and
include all rights attached to the license plate, the goods
subject to the letter of credit and all other legal, civil and natural
benefits, especially the rights and subsidiary rights, are also
included. The Customer will apply to the Bank in writing and
request authorization for the exercise of his rights; otherwise,
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olmak Uzere hukuki, medeni, tabi butlin semereleri de
dahildir. Masteri bunlara iliskin haklarin kullanilmasi igin
yazili olarak Bankaya bagvurup, yetki talep edecektir; aksi
halde hukuki, medeni ve tabii semerelere iliskin haklarin
kullaniimamasindan dolayi Bankanin higbir sorumlulugu
olmayacaktir.

9.2.3. Teminat kavrami, Banka alacaklari igin verilmis olan
ayni ve sahsi tim teminatlar ile sozlesme ve mevzuat
geregi teminat sayilacak veya teminat kapsamina dahil
olan veya olacak tim varliklari igermekte olup, teminatlara
iliskin tim hikumler bu teminat gesitleri i¢in de gecerlidir.
9.3. Tamamlayici (Ek) Teminat

9.3.1.Bu Sozlesme, SoOzlesmeye gore saglanacak
finansmanlar/krediler yaninda hangi nedenle olursa olsun
dogacak tum alacaklari igin ek teminat isteme hakkini
Bankaya vermekte olup, ayni zamanda icra ve iflas
Kanununun 279. maddesinin 1. bendindeki teminat verme
taahhldU anlaminda olup, sonradan verilen teminatlar da
bu taahhiide istinaden verilmis sayilir. Bu nedenle,
Musteri, Bankanin ilk talebinde; taginir, tasinmaz rehni ve
sair her turld tamamlayici teminat vermeyi, henlz nakit
riske donismemis olan gayrinakdi kredilerin karsiligini
depo etmeyi simdiden kabul ve taahht eder.

9.3.2. Borg i¢in bagkaca teminatlarin bulunmasi, Bankanin
tamamlayici teminat talebinde bulunmasina ve MUsterinin
de bu talebi derhal yerine getirmesine engel olmayacaktir.
Musteri yeterince teminat oldugu ve sair sekilde itirazda
bulunmamayi, bu yéndeki haklarindan simdiden feragat
ettigini kabul eder.

9.3.3. Banka gonderecegi intarname ile ek teminat istedigi
veya kefillerin degistirilmesini veya yeni kefil verilmesini
istedigi takdirde Musteri en ge¢ Ug gin iginde bu talebi
karsilamak zorundadir.

9.4. Teminat Masraflari ve Diger Hususlar

9.4.1. Banka uhdesinde teminat olarak bulunan/bulunacak
tasinirlarin, senetlerin ve rehinli varliklarin tim depo,
ardiyeler ile  nakledilecek depolarda, kasalarda
muhafazalarinda, nakillerinde; gerek muhafaza, gerek
nakliye ve gerekse sair tim asamalar esnasinda meydana
gelecek masraflarin tamami MUsteriye ait olacaktir.

9.4.2. Teminatlara iligkin zararlarin dogmamasi igin
Musteri <Bankanin izniyle> teminat konusu mallarin
bakimini gergeklestirilecek olup, bu yukimluligune riayet
etmemesi halinde, dogacak zararlardan sorumlu olacaktir.
9.4.3. Teminat konusu mal, hak ve alacaklara iligkin
belge/bilgiler hakkindaki tim sorumluluklar da Musteriye
aittir.

9.4.4. Musteri teminatlarin tesisinden sonra yapilacak her
tirll iddia, itiraz ve tedbir durumunda Uglncl kisiler
tarafindan yapilan itiraz ve iddialara kargi kanunen ifasi
gereken itiraz ve iglemler yapma ylkimlUligu minhasiran

the Bank will not be liable for non-use of legal, civil and natural
benefits.

9.2.3.The concept of collateral includes all in-kind and
personal collaterals provided for the receivables of the Bank
and all assets that will be accepted as collateral or included in
the scope of collateral as per the Agreement and legislation,
and all provisions regarding the collaterals are also valid for
these types of collaterals.

9.3. Supplementary (Additional) Collateral

9.3.1.This Agreement grants the Bank the right to request
additional collateral in addition to financing/loans to be
provided according to the Agreement for all receivables that
will arise for whatever reason and at the same time it means a
commitment to provide collateral in accordance with article
279 paragraph 1 of the Enforcement and Bankruptcy Law and
subsequent collateral are deemed to have been given based
on this commitment. Therefore, at the first request of the Bank,
the Customer agrees and undertakes in advance to provide
movable, immovable property pledge and any other
supplementary collateral and to deposit the provision of non-
cash loans that have not yet turned into cash risks.

9.3.2.The availability of other collaterals for the debt will not
prevent the Bank from requesting supplementary collateral
and the Customer from fulfilling this request immediately. The
Customer accepts not to make an objection in the direction
that there is sufficient collateral and for other matters, and that
he/she has already waived his/her rights in this respect.
9.3.3.If the Bank requests additional collateral with the written
warning it will send, or asks for the replacement of the
guarantors or the provision of a new guarantor, the Customer
must satisfy this request within three days at the latest.

9.4. Collateral Costs and Other Matters

9.4.1.All costs incurred during both storage, transportation and
all other stages will belong to the Customer in all warehouses
and warehouses to be transported, in the safes, in the transfer
of the movables, bills and pledged assets that are/will be held
as collateral by the Bank;

9.4.2.1n order not to incur damages related to the guarantees,
the Customer shall maintain the goods subject to the
guarantee and will be responsible for <with the Bank’s
consent> the damages arising if he does not comply with this
obligation.

9.4.3.All responsibilities for the documents/information
regarding the goods, rights and receivables subject to the
collateral belong to the Customer.

9.4.4.In the event of any claim, objection and measure to be
made after the establishment of the Customer collaterals, the
obligation to make objections and transactions required by law
against the objections and claims made by third parties
belongs exclusively to the Customer; however, although it is
not the Bank’s responsibility, the Customer has no objection
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Musteriye aittir; ancak Bankanin sorumlulugu olmamakla
birlikte, verilmis yetki gercevesinde Bankaca yapilacak
itiraz iglemlerine Musterinin bir itirazi bulunmadigi gibi,
Banka tarafindan bu islemlerin yapiimamasindan dolayi
higbir talep ve itirazi bulunmamaktadir. Bu yolda yapilacak
tim masraflar Misteriye aittir.

9.4.5. Bankaya rehin ve sair surette teminat olarak verilen
TL/ddviz katilma hesaplarinin vadesini; kullandirilan kredi
veya tim borg ddenip tamamen tasfiye edilinceye kadar,
kér payli bakiyesi ile birlikte ve o gunku kosullara uygun
olarak, onceki vadeye paralel veya Bankanin uygun
gorecegi sureye kadar, rehin, takas, virman, mahsup ve
sair teminat hakki devam etmek Uzere, resen temdit
edilmesini veya Karsiliklarinin muvakkat bir hesapta
bekletiimesini, Musteri kabul ve taahhit eder. Bu hukim,
baska bankalardaki (katiima/mevduat) hesaplarinin rehni
halinde de caridir.

9.4.6. Teminat konusu hesaplarin vadesi sonunda, farkli
bir vadeyle ve zorunlu olarak yeni bir numara veriimek
suretiyle yenilenmesi halinde, bu suretle agilan yeni
katilma hesabinin eski hesabin devami niteliginde
oldugunu, dolayisiyla rehnin, Musterinin Bankaya olan
borglarinin tamami 6denip tasfiye edilinceye kadar, bu
suretle yenilenen hesaplar Uzerinde de devam edecegini
Musteri beyan, kabul ve taahhut eder.

9.4.7. Sozlesmede herhangi bir hesap numarasi
belirtimedigi takdirde Musterinin tim hesaplari rehin
kapsamindadir.

9.5. Teminatlarin Sigorta Ettirilmesi

9.5.1. Banka kendisine ipotek edilmis tasinmazlari, rehin
edilmis tasinirlari, kiymetli evraklari, sozlesme geregi
teminat kapsaminda olan veya teminat kapsaminda
sayllan varliklari, teminat konusu varliklarin niteliklerine
gore diledigi sart ve sUrelerle diledigi sirkete lehdari Banka
olarak sigorta ettirebilir. Siresi dolan poligeleri
yenileyebilir.

9.5.2. Lehdari Banka olsa dahi teminatlarin sigorta prim ve
sair masrafi Musteri tarafindan 6denecek olup, Banka
tarafindan G6denmesi halinde, Banka yaptigi 6demeyi
Musteri hesabina borg kaydetmeye yetkilidir.

9.5.3. Banka teminatlarin, katilim sigorta sistemi (tekaftl)
seklinde faaliyet gOsteren bir sigorta sirketine sigorta
ettirilmesini sart kosabilir ve bu sart gergeklesmedikge
krediyi kullandirmayabilir.

9.5.4. Sigortaya iligkin, Sozlesmenin ilgili madde hikmi
teminatlarin sigortalanmasi iglemlerinde de gegerlidir.

9.6. Teminatlarin Yasal Islemlerin Yapilmasina Engel
Olmayacagi

9.6.1. Musteri borcu igin hangi nitelik ve miktarda olursa
olsun Banka lehine verilmis teminatlar bulunmasi;
Bankanin takas, mahsup, virman hak ve yetkisinin varligi,

to the objection proceedings to be carried out by the Bank
within the framework of the authorization granted, and has no
request or objection for non-execution of these transactions by
the Bank. All costs incurred in this way belong to the
Customer.

9.4.5.The Customer accepts and undertakes that the maturity
date of the TRY/ foreign exchange participation, which are
pledged in favor of or provided as a collateral to the Bank,
along with balance with profit share, may be extended in
accordance with the conditions of that day, in parallel with the
previous maturity or until the period deemed appropriate by
the Bank, until all debt pertaining to the loans provided is paid
and completely liquidated provided that right of pledge, barter,
transfer, clearing and other collateral rights continue. This
provision is also valid in the case of pledge of
(participation/deposit) accounts with other banks.

9.4.6.The Customer declares, accepts and undertakes that, in
the case the pledged accounts are renewed at the end of the
maturity of accounts subject to collateral with a new maturity
and by the necessarily issuance of a new account number, any
and all participation fund, investment account, deposit and
other accounts opened in this way will be the continuation of
the older accounts and thus the pledge will continue on the
accounts renewed in this way until all of the Customer's debts
to the Bank are paid and liquidated.

9.4.7.Unless any account number is specified in the contract,
all accounts of the Customer are under the scope of the
pledge.

9.5. Insurance of Collaterals

9.5.1.The Bank may insure the mortgaged immovables,
pledged movables, negotiable instruments, assets that are
covered by collateral or considered to be covered by collateral
as per the Agreement by any company under any conditions,
stipulations and periods according to the nature of the assets
subject to collateral, on condition that the beneficiary will be
the Bank. It can renew expired policies.

9.5.2.Even if the beneficiary is the Bank, the insurance
premium and other costs of the collaterals will be paid by the
Customer, and if they are paid by the Bank, the Bank is
authorized to debit the payment it made to Customer's
account.

9.5.3.The Bank may require that the collaterals be insured by
an insurance company operating in the form of a participation
insurance system (takaful) and may not make the credit
available unless this condition is fulfilled.

9.5.4.As for insurance, the provision of the relevant article of
the Agreement also applies to the insurance of collaterals.
9.6. That the Collaterals Will Not Prevent Taking Legal
Actions

9.6.1.Collaterals given in favor of the Bank, regardless of
quality and amount, for the debt of the Customer; The
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hicbir sekil ve surette Bankanin ihtiyati haciz ve ihtiyati
tedbir talebine engel teskil etmeyecedi gibi, oncelikle
rehnin paraya cevrimesi yolu ile takip yapmasi
mecburiyetini de gerektirmez.

9.6.2. Bankanin, teminatin satilmasi, takas, virman, hapis,
mahsup hak ve yetkilerinden birisinin se¢gmis olmasi,
digerlerinden feragat edildigi sonucunu dogurmayacaktir.
9.7. Teminatlar Uzerinde Miisterinin ~Tasarrufta
Bulunamamasi

9.7.1. Musteri teminat konusu tasinir, taginmaz, hak ve
alacaklari Bankanin yazili izni olmadan temlik edemez,
devir edemez, satamaz, bagkalarina rehin edemez,
kiralayamaz diger ayni veya sahsi higbir hak ile
sinirlandiramaz.

9.7.2. Yukaridaki hukim sakli olmak kaydiyla, Musterinin,
Banka nezdindeki ve Banka lehine rehinli hesaplarindan
zaman zaman para ¢ekip, yatirmas| veya sair islemlerde
bulunmasi tamamen Bankanin izin ve onayi ile yapilmig
islemler anlaminda olup, Bankanin rehin hakkini haleldar
etmez.

9.8. Teminatlar Konusunda Yetki Belgesi

9.8.1.Bu Sdzlesme ayni zamanda, isbu maddede
belirtilen islemlerin yapiimasi hususunda Bankaya verilmis
acik ve donulemez bir yetki-talimat anlamindadir.

9.8.2. Teminatin Musteri veya Uguncu kisiler adina olmasi
nedeni ile teminatlar hakkinda yapilacak islemler igin
muvafakat, onay, vekélet gibi belgeler istenmesi halinde
Musteri gerekli belgeleri derhal vermeyi taahht
etmektedir.

9.9. Teminatlarin ladesi

9.9.1. Rehin, ipotek, kefalet, aval, temlik, teminat mektubu
ve sair teminatlar, MUsterinin higbir borcunun kalmamasi
(asil alacak, kar payi, vergi, fon, harg, masraf, avukatlik
ucreti, gecikme nedeni ile Kanun ve sozlesme geregi
odenmesi gerekecek feriler ve sair tim borglarinin
6denmesi) halinde tamamen iade edilecek olup, teminatlar
Bankanin istedigi yerde Musteri tarafindan teslim alinacak,
teslim, fek ve sair iade masraflari da Musteriye ait
olacaktir.

9.9.2. Banka, alacakli olmasina karsin, hicbir sebep
gostermeksizin rehin, ipotek gibi ayni veya kefalet, garanti,
aval gibi sahsi teminatlari tamamen veya kismen iade, fek,
terkin etmeye yetkili olup, bunun igin Misterinin izin, onay,
riza ve muvafakatine ihtiya¢ bulunmamaktadir. Musteri ile
ayni veya sahsi teminati veren kisi veya kisiler arasindaki
iliski hicbir sekilde Bankayu ilgilendirmemekte olup, MUsteri
teminatlarin tesis veya iadeleri ile ilgili olarak Bankaya
karsi hicbir talepte bulunmayacagini, bu yondeki tim
haklarindan pesinen vazgegtigini kabul, beyan ve taahhit
eder.

existence of the Bank's exchange, offsetting and transfer
rights and authority will not in any way prevent the Bank from
requesting liens and provisional injunction, nor does it require
the obligation to primarily follow-up by encashing the pledge.
9.6.2.The fact that the Bank prefers one of the rights and
powers of the sale of the collateral, barter, transfer, lien,
clearing will not result in a waiver of the others.

9.7. That the Customer Will Not Dispose of Collaterals
9.7.1.The Customer cannot assign, transfer, sell, pledge to
others, rent, limit to any other real or personal right, the
movables, immovables, rights and receivables subject to
collateral without the written permission of the Bank.
9.7.2.Without prejudice to the above provision, the Customer's
withdrawal from and deposit to his/her accounts with the Bank
and his/her accounts pledged in favor of Bank or his/her
performance of other transactions from time to time means
that they are transactions made with the permission and
approval of the Bank and does not prejudice the pledge right
of the Bank.

9.8. Certificate of Authority for Collaterals

9.8.1.The Agreement also means a clear and irrevocable
authorization granted to the Bank to execute the transactions
specified in this article.

9.8.2.Since the collateral is on behalf of the Customer or third
parties, the Customer undertakes to provide the necessary
documents immediately, if documents such as consent,
approval, power of attorney are requested for transactions to
be made about the collateral.

9.9. Return of Collaterals

9.9.1.In the event that the Customer does not have any debts
(original receivable, profit share, tax, fund, charge, expense,
attorney's fee, delay penalty, and the accessories and all other
debts that will have to be paid in accordance with the Law and
agreement) the pledge, mortgage, surety, aval, assignment,
letter of guaranty and other collaterals will be fully refunded
and collaterals will be received by the Customer at the location
requested by the Bank and the delivery, discharge and other
return costs will be borne by the Customer.

9.9.2.Although the Bank is the creditor, the Bank is authorized
to return, release or cancel all in-kind collaterals such as
pledge, mortgage, or personal collaterals such as surety,
guarantee, aval, without any reason, and, for this purpose, the
permission, approval, consent and agreement of the Customer
are not required. The relationship between the Customer and
the person or persons providing in-kind or personal collaterals
does not concern the Bank in any way, and the Customer
accepts, declares and undertakes in advance that he/she will
not make any claims against the Bank regarding the
establishment or return of the collaterals and that he/she
waives all his/her rights in this regard.
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9.9.3. Bankanin uhdesindeki bu degerlerden bir kismin
zaman zaman serbest birakmasi higbir sekil ve surette bu
haklarindan vazgegme anlaminda olmayip, Banka diledigi
takdirde bu haklarini istedigi her zaman kullanmaya
yetkilidir. Borcun tamamen Odenmemesine ragmen
Bankanin rehinli mal, hak ve alacaklari tamamen veya
kismen teslim etmesi hicbir sekilde hicbir hak ve
alacagindan vazgectigi anlamina gelmeyecektir.

9.9.4. MUsteri, teminat veren ve sair ilgililer; teminatlarin
iadesi/fekki sebebiyle yapilacak masraflara ilaveten
Bankaca talep edilecek komisyon, iicret ve sair giderleri de
derhal ve defaten Bankaya 6deyeceklerini; aksi halde
Bankanin iade/fek taleplerini reddetme hakkina sahip
olacagini pesinen ve donilemez bigimde kabul ve taahhit
ederler.

9.10. Bankanin Teminatlar Borca Mahsup Yetkisi
9.10.1. Musterinin bu Sozlesme ve sair
sOzlesme/mevzuat hikimlerine aykiri hareket etmesi
halinde, uhdesinde bulunan veya herhangi bir zaman ve
sekilde bulunabilecek olan butln nakitleri, ayrica bir ihbar,
ihtar, protesto kesidesi, dava agma ve icra takibi yapma
gibi hicbir islem yapmaksizin, dogrudan dogruya; bono,
cek, police, alacak temlik bedellerini tahsil ve tahsil edilen
bedeli mahsup etme hak ve yetkisine Bankanin sahip
oldugunu, Musteri pesinen ve dontlemez bigimde kabul ve
taahh(t eder.

9.10.2. Musteri, Bankaya teminat olarak verilen her tlrlu
hak, alacak, varliklar ve sair tum degerler Uzerinde,
Bankanin hapis, rehin, takas, virman, mahsup hakki
bulundugunu pesinen kabul etmektedir. Bu nedenle rehin,
senet, kefalet, alacak temliki gibi teminatlar ile hapis hakki,
takas, virman, mahsup gibi hususlara iligkin hukimler
niteliklerine uygun olarak tum teminatlar i¢in gecerlidir.
10. REHIN SOZLESMESi, HAPiS HAKKI, TAKAS,
VIRMAN VE MAHSUP

10.1. Rehin Verme Zorunlulugu

10.1.1. Musteri, Bankanin diledigi zaman isteyecegi
miktar ve nitelikteki her tarlt taginir, emtiayr temsil eden
senetler, hisse senedi, tahvil, kambiyo senedi, konismento
ve sair senetler ile vadeli-vadesiz, cari, katima
hesaplarindaki ve sair her ¢esit hak ve alacaklar ile
tasinmazlari Banka lehine rehin etmeyi kabul ve taahht
eder.

10.1.2. Banka rehnedilen veya rehin edilmis sayilan mal,
hak ve alacaklarin cins, miktar ve sair tim niteliklerini
arastirmak ve tespitlerini yapmak, bunlara iligkin belgeleri
ve belgelerin gegerliliklerini incelemek zorunda degildir.
10.2. Banka Uhdesindeki Varliklarin Rehinli Olmasi
10.2.1. Musterinin, Bankanin merkez ve tim subelerinde
her ne sebeple olursa olsun bulunan/bulunacak vadesi
gelmis veya gelecek bilcimle; alacak, doviz ve TL

9.9.3.0ccasional release of some of these assets hold by the
Bank does not imply a waiver of these rights, and the Bank is
entitled to exercise these rights at any time. The Bank's
delivery of the pledged assets, rights and receivables in whole
or in part, even though the debt has not been fully paid, does
not mean that it waives any rights or receivables.
9.9.4.Customer, guarantor and other interested parties; agree
and accept hereby and irrevocably that they will pay to the
Bank the commissions, fees and other expenses that will be
requested by the Bank in addition to the expenses to be
incurred due to the return/release of the collaterals; otherwise,
that the Bank will have the right to reject their request for
refund/release.

9.10. The Authority of the Bank to Set Off Collaterals from
the Debt

9.10.1. The Customer agrees and undertakes in advance and
irrevocably that the Bank has the right and authority to collect
the amounts of bills, checks, policies, assignment of
receivables and to offset the collected amount in the event that
the Customer acts contrary to the provisions of this Agreement
and other contract/legislation, all the cash under their
responsibility or that can be found at any time and in any way,
without any action such as a notice, warning, protest, filing a
lawsuit and execution proceedings, directly .

9.10.2. The Customer acknowledges in advance that the
Bank has the right to lien, pledge, barter, transfer, clearing on
all rights, receivables, assets and all other values given to the
Bank as collateral. For this reason, the provisions on
guarantees such as pledge, promissory note, surety, transfer
of claims and issues such as lien, barter, transfer, clearing are
valid for all guarantees in accordance with their qualifications.
10. PLEDGE AGREEMENT, RIGHT OF LIEN, BARTER,
TRANSFER AND CLEARING

10.1. Obligation to Pledge

10.1.1. The Customer undertakes to pledge to the Bank all
kinds of movable assets as well as promissory notes, stocks,
bonds, bills of exchange, bill of lading and other notes
representing the commodity of the amount and quality that the
Bank will request, and all kind of rights and receivables in their
term-demand deposit, current, participation accounts.

10.1.2. The Bank is not obliged to investigate and to
determine the type, quantity and all other qualities of the
assets, rights and receivables that are pledged or deemed to
be pledged and to examine the documents regarding these
and the validity of these documents.

10.2. Pledge of Assets Under the Bank's Responsibility
10.2.1. The Customer agrees in advance that the Bank has
the right for pledge, imprisonment, transfer and exchange on
all kinds of valuable documents and costs, bonds, shares and
their dividends and coupons, gold and all kinds of goods
(goods) that are/will be found at the headquarters and all
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cari/katiima hesaplari ve kar paylari ve sair ferileri, bloke
hesaplar, nakit hesaplar, kiralik kasalar, lehlerine gelmis
ve gelecek havaleler ile gonderilecek havaleler, tahsile
verilmis olsalar dahi polige, bono, ¢ek, konismento,
emtiayi temsil eden senetler dahil bilctimle kiymetli evrak
ve bedelleri, tahviller, hisse senetleri ve bunlarin kar
paylari ve kuponlari, altin ve her tirlii esya (mal) tzerinde
Bankanin rehin, hapis, virman ve takas hakki oldugunu
Musteri pesinen kabul eder.

10.2.2. Tum bu varliklar Gzerine Banka lehine, Bankanin
merkez ve tUm subelerinde bu S6zlesmeden ve diger tim
kredi ya da kredi sayilan islemler ile dogrudan veya dolayli
olarak iligkisi bulunan sebeplerden dogmus ve dogacak
alacaklari igin rehin tesis edilmis olup, bu Sdzlesme
taraflar arasinda ayni zamanda bir rehin sozlesmesi
hikmindedir.

10.3. Rehin ve Rehin Konusu Varliklara iliskin
Belgelerin Verilmesi

10.3.1. Rehin konusu varligin ozelliklerine gore, rehin
konusu varliklarin cins, miktar, 0zellik ve durumlarini
gosteren fatura, bordro, makbuz, iimihaber ve senetleri
Bankaya teslim etmeyi Musteri taahhit etmektedir.
10.3.2. Banka rehnedilen veya rehin edilmis sayilan mal,
hak ve alacaklara iliskin belgelerin; varliklarini,
gegerliliklerini ve sair durumlarini arastirmak zorunda
olmayip, bunlara iligkin tum sorumluluklar Misteriye aittir.
10.3.3. Musterinin Banka nezdinde bulunan veya ileride
bulunacak her tirlii varliklari bu Sdzlesme ile rehinli
olmakla birlikte, rehni igin ayrica gerekmesi veya Bankanin
talebi halinde, her bir rehin islemi igin [Uzumlu sdzlesme ve
sair belgeleri de imzalaylp Bankaya vermeyi Musteri
taahhut etmektedir.

10.4. Hesap Rehni Sozlesmesi

Musteri, Kefil ve diger imza sahipleri, Bankaya karsi
dogmus ve dogacak olan tim borglarinin (heniiz muaccel
olmasa da tlim risklerinin) teminatlarindan birisi olarak,
Banka nezdindeki mevcut veya ileride agilacak velveya
diger Bankalar nezdindeki hesaplarini ve bu hesaplardaki
nakitlerin tamami ile kar paylarini ve sair getirilerini, bu
hesaplara tevdi edecegi ¢ek, bono ve bunlarin tahsilinde
bedellerini (nakitleri dogrudan alacaga mahsup edebilme
yetkisi ile) Banka ehine rehnetmis, Banka da rehni kabul
etmistir. Hesaplardan, Bankanin onayi ile zaman zaman
para cekilip, yatirilsa da, bu durum rehnin gegerliligini
etkilemez ve Bankanin rehin hakkini haleldar etmez.
10.5. Miisterinin Tiim Varliklan Uzerinde Bankanin
Hapis, Takas, Virman, Mahsup Hakkinin Bulunmasi
10.5.1. Musterinin, Banka nezdinde bulunan veya
bulunacak her turlu taginir, taginmaz, hak, alacak ve sair
varliklar, Bankaya rehinli ve teminat kapsaminda olsa da,
bu varliklar Uzerinde ayni zamanda Bankanin hapis, takas,

branches of the Bank for any reason whatsoever; all
receivables, foreign currency and TRY current/participation
accounts and dividends and other personal assets, blocked
accounts, cash accounts, rented safes, transfer to be sent in
favor of and future remittances, policies, bonds, checks, bill of
lading, bonds representing commodities, even if they are for
collection.

10.2.2. A pledge has been established on behalf of the Bank
for all these assets, in favor of the Bank, for the receivables
that have arisen and will arise directly or indirectly with this
Agreement and all other loan or loan transactions, and this
Agreement also has the effect of a pledge agreement between
the parties.

10.3. Submission of Documents Regarding Pledge and
Pledged Assets

10.3.1. The Customer undertakes to deliver the Bank the
invoices, payrolls, receipts, certificates and bills that show the
type, quantity, characteristics and status of the assets subject
to the pledge, according to the characteristics of the asset
subject to pledge.

10.3.2. The Bank is not obliged to investigate the documents
regarding the goods, rights and receivables pledged or
deemed to be pledged; their existence, validity and other
conditions, and all such responsibilities belong to the
Customer.

10.3.3. All kinds of assets of the Customer that are or will be
under the responsibility of Bank in the future are pledged by
means of the Agreement, but the Customer undertakes to sign
and submit to the Bank the necessary agreements and other
documents for each pledge transaction, if it is required
separately for pledge or upon the request of the Bank.

10.4. Account Pledge Agreement

The Customer, Guarantor and other signatory holders, as one
of the collaterals for all debts (not yet due, but all risks) has
pledged to the Bank, their existing or future accounts and/or
other Banks and all of the cash and dividends in these
accounts, and pledged other returns, checks, bills to be
deposited to these accounts and the costs of their collection
(with the authority to offset cash directly to receivables) and
the Bank has accepted this pledge. Even if money is
withdrawn from these accounts from time to time with the
approval of the Bank, this does not affect the validity of the
pledge and does not prejudice the Bank's right of pledge.
10.5. Bank's Right of Lien, Barter, Transfer, Clearing On
All Assets of the Customer

10.5.1. Although all movables, immovables, rights,
receivables, accounts and other assets of the Customer that
are or will be held by the Bank are pledged to the Bank and
covered by the collateral, the Bank also has the right of lien,
barter, clearing and transfer on these assets. Debts of the
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mahsup ve virman hakki bulunmaktadir. Mahsup, takas,
virman iglemleri i¢in Msterinin borglarinin muaccel olmasi
gerekmez.

10.5.2. Takas, mahsup, virman ve sair haklar sadece
Bankaya ait olup, Musterinin bu S6zlesme, bundan 6nce

imzaladi§i  ve/veya bundan sonra imzalayacagi
sozlesmelere istinaden kullandigi  ve kullanacag!
finansmanlardan/kredilerden dogan borglarini,

Bankandan olan muaccel alacaklari ile takas ve mahsup
etme hakkinin bulunmadigini, bu hakkindan feragat
ettigini Musteri kabul ve taahhit etmektedir.

11. KEFALET SOZLESMESI

11.1. Kefaletin Kapsami ve Kefalet S6zlesmesinin
Kurulmasindan Onceki Borglardan Sorumluluk
11.1.1. Bu So6zlesmede imzasi olan Kefil, Musteri ile
Banka arasindaki nakdi ve gayrinakdi butin krediler, kredi
sayllan islemler veya sebeplerden dolayl Musterinin
Bankaya karsi dogmus velveya bundan sonra isbu
Sozlesme veya sair sozlesmelere istinaden dogacak tim
borglarindan sorumludur. Kefil, gayrinakdi krediler ile
kanunen gayrinakdi kredi sayilan kredi borg ve risklerine
iliskin bedellerin Banka nezdindeki hesaplara depo
edilmemesinden de sorumlu olup, Bankanin talebi halinde
s6z konusu bedelleri derhal, nakden ve defaten Banka
nezdindeki hesaplara depo edecegini, gayrikabili rlcu
kabul, beyan ve taahht eder.

11.1.2. Kefilin sorumlulugu, mevcut borclar bakimindan
isbu S6zlesmenin imzalanmasi; bundan sonra dogacak
borglar bakiminda ise Musterinin Bankaya borglanmasi ile
birlikte dogacaktir.

11.1.3. Bu So6zlesme ile kefil olunan krediler veya kredi
sayllan islemlerle ilgili anapara, akdi kér payi, gecikme
cezasl, vergi, harg, resim, fon, masraf, avukatlik dcreti,
prim, temerrit halinde yasa ve s6zlesme geregi 6denmesi
gerekecek feriler; borg ve yukimliliklerin vadesinde
yerine getirimemesi; Yasa ve sair mevzuatin kefaletin
kapsamina déhil olacagini belirttigi borglar ve Misterinin
Bankaya karsi dogmus ve dogacak tlim borglar kefaletin
kapsamina dahildir.

11.1.4. Kefil, Bankaca kredi veya kredi sayilan iglemleri
nedeniyle dogmus borglarin birden fazla temdit edilerek
uzatilmasi, taksitlendirimesi, yeniden yapilandiriimasi,
borg igin verilmis teminatlarin kismen veya tamamen geri
veriimesi, fek edilmesi; kendisi disindaki diger kefil, avalist,
garantor ve sair kisilerin ibra edilmesi hallerine pesinen
muvafakat ettiginden kefalet, temdit edilen borglari,
taksitleri ve bunlara iliskin her tlrlli feri borglar da
kapsamaktadir.

11.1.5. Kefilin sorumluluu, Musterinin Bankaya kars!
isbu Sézlesmenin imzalanmasindan 6nce imzalamig

Customer do not need to become due for clearing, barter and
transfer transactions.

10.5.2. Rights of lien, offsetting, transfer and other rights
belong only to the Bank, and the Customer hereby accepts
and undertakes that he does not have the right to settle and
offset his debts arising from the loans used and to be used
based on the contracts he has signed before and/or will sign
afterwards, against the due receivables from the Bank and that
he waives his rights in this regard.

11. SURETY CONTRACT

11.1. Scope of Surety and Liability Due to Debts Before
Drawing Up Surety Contract

11.1.1. The Guarantor, who has signed this Agreement, is
responsible for all cash and non-cash loans between the
Customer and the Bank, transactions deemed as loans, or all
debts of the Customer arising against the Bank and/or arising
out of this Agreement or other agreements hereafter. The
Guarantor is also responsible for not storing the amounts
related to non-cash loans and loan debts and risks, which are
legally deemed as non-cash loans, in the accounts with the
Bank, and upon the request of the Bank, they irrevocably
accept, declare and undertake to immediately deposit the said
amounts in cash and in full in all accounts held before the
Bank.

11.1.2. The responsibility of the guarantor shall begin with the
signing of this Agreement in terms of existing debts; and with
the Customer’s borrowing to the Bank in terms of debts that
will arise from now on.

11.1.3. Failure to fulfill the principal, contractual dividend,
delay penalty, tax, fee, fund, expense, attorney's fee,
premiums, other amounts to be paid under the law and the
agreement in cases of default, related to the loans or
transactions deemed to be loans with this Agreement debts
and obligations at maturity; debts that the law and other
legislation states that they will be included in the scope of the
surety and all the debts of the Customer to the Bank are
included in the scope of the surety.

11.1.4. Since it consents in advance to the extension,
installment, restructuring of the debts arising from the loans or
transactions deemed as loans by the Bank, repayment of the
guarantees given for the loan partially or completely,
withdrawal; to the acquittal of other surety, avaliste, guarantor
and other persons other than themselves, surety includes
debts extended, installments and any other debts related to
them.

11.1.5. The liability of the guarantor also includes the existing
debts arising from the contracts signed by the Customer with
the Bank before the signing of this Agreement.

11.2. The Nature of Guarantor’s Responsibility

11.2.1. The Guarantor accepts and undertakes that it
together with the Customer and other guarantors, is the debtor
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oldugu s6zlesmeler nedeniyle dogmus, mevcut borglari da
kapsar.

11.2. Kefilin Sorumlulugunun Niteligi

11.2.1. Kefil, MUsteri ve diger kefillerle birlikte, mlteselsil
kefil ve misterek borglu sifatiyla borglu oldugunu; hatta bu
Sozlesme hikiumlerinin ifasi, taahhit ve borglarin yerine
getirilmesi/ddenmesi icin, aynen borglu gibi her birinin
digerinin borcuna ayni zamanda, ayri ayri olarak ve
Sozlesmedeki ylkumlltkler tim kefiller igin aynen gegerli
olmak Uzere, mUsterek borglu ve misterek muteselsil kefil
sifatiyla sorumlu oldugunu kabul ve taahhtt etmektedir.
11.2.2. Kefil, sorumlulugunun &nceki fikra esaslar
déhilinde, ayni zamanda diger kefil ya da kefillere kefil
olmay! da kapsadigini kabul ve taahhut eder.

11.2.3. Msterek borglu ve miiteselsil kefil sifati ile imzasi
bulunan Kefil ve diger kisilerin yukumlGlukleri diger
musterek borglu ve miteselsil kefillerden bagimsiz olup,
Borglar Kanunu m.587/4 de tanimlanan bagimsiz birlikte
kefalet niteligindedir; bunun aksine olan kefalet hikimleri
(kanuni hak olsa da) isbu Sozlesme ve kefalet ilikisi
bakimindan uygulanmayacaktir. Bankanin Musteri, Kefil
ve sifati ne olursa olsun borglularin timiine birden veya
diledigine veya dilediklerine, borcun tamami i¢in bagvurma
hakki bulunmaktadir.

11.3. Miisteri Hakkindaki Tiim Hiikiimlerin Kefil igin
Gegerli Olmasi

11.3.1. Bu Sbzlesmenin, sorumlulugun baglamasi,
borcun ddenmesi, bor¢ ve sair yukimluliklere uyulmasi;
uyulmamasi halinde muacceliyet, temerriit basta olmak
Uzere, Musteri bakimindan uygulanan ve kefalete iliskin
kanunun emredici hukumlerine agik¢a aykiri olmayan
maddelerinin tamami, Kefil hakkinda ve kefaletten
kaynaklanan borglari igin de aynen gegerlidir.

11.3.2. Sozlesmede Musteriyi sorumluluk altina sokan
tim hakumler, Kefil icin de aynen gecerli oldugundan
Musteri kelimesi bu anlamda Kefili de ifade etmektedir.
11.3.3. Borcun Musteri icin muaccel olmasi halinde,
baskaca bir isleme liizum olmaksizin Kefil icin de muaccel
olacagi hususunda taraflar mutabiktirlar. Kefil igin ayrica
hesap Ozeti, hesap kat ihtari ve sair bildirime lizum
bulunmamaktadir.

11.4. Kefilin Muvafakat Ve Diger Taahhiitleri

11.4.1. Bankanin borglar taksitlendirmesi, teminatlari
tamamen ve kismen geri vermesi, fek veya terkin etmesi,
teminatlarin zamanagimina ugramasi, Musteri, diger Kefil,
avalist, garantor ve sair borglulari veya mirasgilarini ibra
etmesi veya bunlarla ilgili hakkindan vazgegmesi, feragat
etmesi, sulh olmasi ve benzeri Musteri yararina olan ve
fakat agikga/kasten Kefil aleyhine olmayan is ve islemlere
Kefil pesinen ve gayrikabili riicu muvafakat etmektedir. Bu
nedenle Bankanin agikca/kasten Kefil aleyhine hareket

in the capacity of joint guarantor and joint debtor and that it is
responsible in the capacity of joint debtor and joint guarantor
in a manner in which each one is responsible for the debt of
other one at the same time and individually, for the
performance of the provisions of this Agreement, the
fulfillment/payment of commitments and debts, and the
obligations in the Agreement apply to all guarantors exactly
the same.

11.2.2. The guarantor agrees and undertakes that its
responsibility also includes acting as a guarantor for other
guarantors in line with the provisions of the previous
paragraph.

11.2.3. The obligations of the guarantor and other persons,
who are joint debtors and joint guarantors, are independent
from other joint debtors and joint guarantors, and are in the
nature of independent joint surety as defined in Article 587/4
of the Code of Obligations; the surety provisions (even if there
is a legal right) contrary to this shall not be applied in terms of
this Agreement and the surety relationship. The Bank has the
right to apply to all of the debtors at once or the one it wishes
for all of the debt, regardless of the Customer, the Guarantor
and its capacity.

11.3. Validity of All Provisions Regarding Customer for
the Guarantor

11.3.1. The start of this Agreement and liability, payment of
debt, compliance with debt and other obligations; all of the
articles applicable for the Customer in case of failure to comply
them, especially the acceleration and default, which are not
contrary to the mandatory provisions of the law regarding the
surety, are valid for the Guarantor and its debts arising from
the surety.

11.3.2. Since all the provisions that put the Customer under
responsibility in the agreement are also valid for the
Guarantor, the word Customer also refers to the Guarantor in
this sense.

11.3.3. The parties agree that, if the debt becomes due for the
Customer, it will also become due for the Guarantor without
any further action. For the guarantor, there is no need for
account statement, past due notice and other notification.
11.4. Guarantor’s Consent And Other Commitments
11.4.1. The Guarantor irrevocably and in advance consent to
Bank's splitting debts into installments, returning, releasing
and canceling the guarantees in whole and in part, prescription
of guarantees, relieving Sureties, avalistes, guarantors and
other debtors or their inheritors or giving up, waiving its right
about them, coming to an agreement and similar works and
transactions that are for the benefit of Customer, but are not
explicitly/deliberately against the Guarantor. Therefore, the
Bank shall have no liability to the Guarantor unless it is proven
that the Bank acted explicitly/deliberately against the
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ettigi kanitlanmadikga Bankanin Kefile karsi hicbir
sorumlulugu olmayacak, Kefilin borcu ve kefaleti aynen
devam edecektir.

11.4.2. Kefil, teminata alinan ve fakat Gdenmeyen
senetlerin, bedelli ya da bedelsiz olarak MUsteriye veya
ilgilisine iade edilmesine pesinen muvafakat etmis olup; bu
gibi hallerde durumunun agirlastirildigini ileri siremez.
11.4.3. Banka, Musgterideki tum alacaklarini tahsil
etmedikge Kefil, (halefiyet yolu ile de olsa) uhdesindeki
Musteriye ait senet, teminat ve sair haklarina dayali olarak
Musteriye miracaat etmeme ve bunlari Bankaya devirle
yukimluddr.

11.4.4. Borcun teminati olarak rehin ve sair teminatlar
olsa dahi, Banka Kefile dogrudan dogruya miracaat
edebilir.

11.4.5. Kefil, Bankanin ayni, sahsi ve sair tim
teminatlarin kismen veya tamamen iadesi, terkin veya
fekki, ibra, sulh ve sair surette yaptigi islemler ve
teminatlarin  zayi olmasi gibi nedenlerle durumunun
agirlagtigini ileri srerek, Bankaya karsi herhangi bir hak,
istek ve iddiada bulunamayacak ve sorumluluklarini yerine
getirmekten kaginamayacaktir.

11.4.6. Borcun Kefil tarafindan kismen 6denmesi halinde,
Musterinin her ne sebeple olursa olsun dogmus ve
dogacak tim borclari tasfiye oluncaya kadar Banka
mevcut ve olabilecek tim teminatlari elinde tutmaya
devam edebilecek, Kefil teminatlarin kendisine verilmesi
ve sair sekilde teminatlarla ilgili higbir talepte
bulunmayacak ve bu konuda herhangi bir iddia, itiraz ve
talep hakki olmayacaktir.

11.4.7. Banka alacaklarinin tamamen tahsilinden sonra,
borcun kismen veya tamamen Kefil tarafindan édenmesi
ve Kefilin en ge¢ bir ay icinde yazili talepte bulunmasi
kaydi ile Kefilin yaptigi 6demeyle sinirli  miktardaki
teminatlari Kefile verebilir. Teminatlarin Kefile verilmesine
dair tim masraf, vergi, har¢ ve sorumluluklar Kefile aittir.
Teminatlarin zamanasimi, hak dlsdrict sireden veya
teminat konusu varliklarin zayiinden sonra talep edilmesi
halinde Bankanin higbir sorumlulugu olmayacaktir. Kefilin
odeme yaptigi tarihten itibaren en ge¢ bir ay iginde
teminatlari talep etmemesi halinde Banka, Kefile ayrica bir
bildirimde bulunmadan teminatlari Misteri, diger Kefil
veya ilgilisine iade edebilir.

11.4.8. Bankanin, kefalet konusu borg ile ilgili olarak tam
bir hareket serbestligine sahip oldugunu, kefaletle
karsilanmayan alacaklarini dncelikle tahsil etmesini kabul
ettigini, Bankanin diger rehin, ipotek, garanti taahhudd,
kefalet, kabul, aval sair ayni ve sahsi teminatlardan
dilediklerine bagvurma hakkinin bulundugunu, Bankanin
bunlari bir veya birden ¢ok kere degistirme, temdit etme,
bunlardan vazgecme (fek, iade vs.) veya ibra etme, borcu

Guarantor, and the Guarantor's debt and surety will continue
in the same way.

11.4.2. The guarantor has consented in advance to the return
of the bills that have been taken as security but not paid, with
or without charge, to the Customer or the relevant person; they
cannot claim that his situation has been aggravated in such
cases.

11.4.3. Unless the Bank collects all of its receivables from the
Customer, the Guarantor is obliged not to apply to the
Customer based on the promissory notes, guarantees and
other rights of the Customer, (even through succession), and
to deliver them to the Bank.

11.4.4. Even if there are pledges and other guarantees as the
collateral of the debt, the Bank may apply directly to the
Guarantor.

11.4.5. The Guarantor shall not be able to make any rights,
requests or claims against the Bank, claiming that the Bank's
situation has aggravated due to reasons such as partial or
complete return of all real, personal and other guarantees,
cancellation or release, release, settlement and loss of
guarantees and will not be able to avoid fulfilling it.

11.4.6. Even if the guaranteed loan is paid in part by the
Guarantor, the Bank will be able to continue to hold all
available and possible collaterals until all other debts of the
Customer arisen and to arise for any reason whatsoever, are
paid or otherwise liquidated, and the Guarantor will not make
any claim regarding the granting of the collaterals to him/her,
and they will not have any right to claim, object or demand in
this regard.

11.4.7. After the Bank collects fully all receivables, the
Guarantor may give guarantees limited to the payment made
by the Guarantor, provided that the debt is paid partially or
completely by the Guarantor and the Guarantor makes a
written request within one month at the latest. All expenses,
taxes, fees and liabilities regarding the giving of the collaterals
to the Guarantor belong to the Guarantor. The Bank will not
have any liability in case the collaterals are requested after the
limitation period, the period of prescription or after the loss of
the assets subject to the collateral. In the event that the
Guarantor does not request the collaterals within one month
at the latest from the date of payment, the Bank may return the
collaterals to the Customer, the other Guarantor or the
relevant person without further notification to the Guarantor.
11.4.8. The Guarantor has accepted in advance that the Bank
has full freedom of action regarding the debt subject to surety,
that it accepts to collect its receivables that are not covered by
surety first, that the Bank has the right to apply for any other
pledge, mortgage, guarantee commitment, surety,
acceptance, other in-kind and personal guarantees, that it has
full freedom to change, extend, waive (release, return, etc.) or
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taksitlendirme ve sair bigimde yeniden yapilandirma
konusunda tam bir serbestiye sahip oldugunu Kefil
pesinen kabul etmistir.

11.4.9. Bankanin Musteriye surekli veya araliklarla kredi
kullandirmasi, kullandirilacak kredilerin surekli veya arizi
olarak temdit ve tecdit edilmesi hallerinde Kefilin
sorumlulugu aynen devam edecek olup, Kefil bu islemlerin
durumunu  agirlastirdigi  gerekgesi ile itirazda
bulunmayacaktir. Kefalet, Misteriye kullandirilacak her
kredi icin aynen gegerlidir.

11.4.10.Kefilin ayrica muhatap, kesideci, ciranta, avalist
sifati ile senet imzalamasi durumunda, senetlerden
kaynaklanacak yukamltlikleri ayrica gecerli olacaktir.
11.4.11.Kefil, maliki  bulundugu ve bulunacagi
tasinmazlari, isletmeleri, cok degerli taginir, alacak ve sair
haklari ile ilgili olarak tgUncu kisilerle, Banka alacaklarini
tehlikeye dusurecek bigimde, rehin, ipotek, temlik ve sair
tasarruflarda bulunmayacagini, aksi takdirde Bankaya
tasarrufa konu islem miktari kadar tazminat (cezai sart)
odemeyi kabul ve taahhUt eder.

12. UCRET/KOMiSYON

12.1. Ucret/Komisyon Oranlari,
Odenmemesi

12.1.1. Ucret ve komisyon oranlari isbu sozlesmenin eki
olan belgelerde (licret bilgilendirme formu, hesap ozeti,
geri 0deme plani, miracaat formu vs.) yazili olarak
serbestge belirlenip, uygulanabilecektir.

12.1.2. Banka, her bir kredi karti ve kredi kartiyla yapilan
islem igin genel, 0zel, strekli veya belirli streli olarak
komisyon tespit edip, bunlari internet sitesinde
yayimlamak, subede ilan etmek TCMB'ye bildirmek ve
suretlerde alenilestirip uygulamaya; uygulanan Ucret ve
komisyon oranlarini ayni yontemleri kullanarak ayrica bir
bildirimde bulunmaksizin degistirmeye yetkilidir.

12.1.3. Uygulanacak ucret ve komisyon oranlari ile ilgili
olarak ayrica yazili bir belge yoksa ve yukaridaki madde
geregi bir alenilestirme de yapilmamigsa, bu takdirde
Bankanin i¢ diizenlemeleri geregi uyguladigi cari oranlar
gegerli ve baglayici olacaktir.

13. VERGI, HARG, RESIM, FON VE SAIR MALI
YUKUMLULUKLER

13.1. Kredi Islemleri ve Teminatlar igin Odenecek
Vergiler

13.1.1. Bu Sdzlesmeye istinaden Banka ile Misteri
arasindaki asli ve/veya feri tm alacak, borg, iligkilere ait
olarak, ilgili mevzuat geredi dogacak ve odenmesi
gerekebilecek her tirli vergi, resim, harg, fon, masraf ve
sair mali yukamlllUkler ile bunlara gelecek zamlar,
bunlarin cezalari, gecikme hallerindeki ferileri Misteriye
ait olacaktir.

Odenmesi veya

release, install the debt and restructure it in any other way,
once or more than once.

11.4.9. In the event that the Bank makes loans available to
the Customer continuously or at intervals, the Guarantor's
responsibility will continue as it is, in cases where the loans to
be used are permanently or occasionally extended and
repealed, the Guarantor will not make an objection on the
grounds that these transactions are aggravated. Surety is
exactly valid for every loan to be used to the Customer.
11.4.10.In case the Guarantor also signs promissory notes in
the capacity of the acceptor, drawer, endorser and avaliste, its
obligations arising from the promissory notes shall also apply.
11.4.11.The Guarantor accepts and undertakes not to make
pledges, mortgages, assignments or other dispositions with
third parties regarding the immovable properties, businesses,
very valuable movables, receivables and other rights of which
they own and will own in such a way that endangers the Bank's
receivables, otherwise to pay the compensation for the
amount of the transaction subject to the savings (penal
clause).

12. FEE/COMMISSION

12.1. Fee/Commission Rates, Their Payment or Non-
Payment

12.1.1. Fees and commission rates can be freely determined
and applied in written attachments of this Agreement (fee
information form, account statement, repayment plan,
application form, etc.).

12.1.2. The Bank is authorized to determine the general,
special, continuous or fixed-term commissions for each credit
card and credit card transaction, publish them on its website,
announce them at the branch, notify the CBRT and make it
public and implementing it in copies; to change the applied
fees and commission rates using the same methods without
further notification.

12.1.3. If there is no written document regarding the fees and
commission rates to be applied and if such rates are not made
public as per the above article, then the current rates applied
by the Bank in accordance with the internal regulations will be
valid and binding.

13. TAXES, FEES, DUTY, FUND, AND OTHER FINANCIAL
LIABILITIES

13.1. Taxes Payable for Loan Transactions and
Collaterals

13.1.1. All kinds of taxes, duties, fees, funds, expenses and
other financial liabilities that may arise and may be required to
be paid pursuant to the relevant legislation, regarding all
principal and/or accessory receivables, debts, business,
transactions, relations between the Bank and the Customer
based on this Agreement, and any increases in or additions to
them, their penalties and their accessories in case of default
shall belong to the Customer.
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13.1.2. MUsteri ile olan iligkiler nedeniyle Bankanin
sorumlu sifatiyla ddeyecegi vergi, har¢ ve resimler ile
Musteri tarafindan borglarin 6denmesini temin igin verilmis
veya hangi sebeple olursa olsun Banka uhdesinde
bulunan/bulunacak taahhit, protokol, s6zlesme ve
bilcimle sair senetlerdeki vergi, harg, resim noksanliklari
ile cezalardan, usulsuzliiklerden dolayr Musteri sorumlu
olup, Bankanin bunlar tamamlamasi veya Odemesi
halinde Banka bunlari da Musterinin hesabina borg
kaydedecek ve bunlarla ilgili olarak Musteri, Bankaya karsi
higbir hak iddiasinda bulunmayacaktir.

13.2. Takip ve Dava Harglari

13.2.1. Takip, dava ve sair kanuni islemler i¢in 6denecek
basvuru harcl, tahsil harci, karar harcl, feragat harci, harici
tahsil harci, temyiz harci ve hangi ad altinda olursa olsun
odenmesi gerekecek bilcimle harg, vergi, resim ve fonlar
Musteriye aittir.

13.2.2. Musteri, alacagin tahsili amaciyla taginmazlarin
icra yoluyla Bankaca alacaga mahsuben satin alinmasi
durumunda, icra dosyasindan yapilan masraflar ile tapu
tescili aninda Bankaca kargilanan satis masraflarini da
odemeyi, Odemedigi takdirde hesabina resen borg
kaydedilmesini donulemez bigimde kabul ve taahhit eder.
13.2.3. Banka tarafindan Musteri aleyhine alinacak
ihtiyati haciz, intiyati tedbir karari ve sair islemler nedeni ile
alacag ilgili mevzuat geredi odenmesi gerekebilecek
teminat mektubu ve sair belgelere ait damga vergisi ve sair
vergi, harg ve resimler ile odeyecegi komisyonlar
Musteriye ait olup, Banka yapacagi 6demeleri Musteri
hesabina borg kaydedecektir.

13.3. Vergi Ve Sair Mali Yiikiimliiliiklerin Odenmesi
13.3.1. Musteri tarh, tahakkuk ve tahsil edilen vergi, harg,
resim ve fonlarin bedellerini, dogdugu anda derhal
Bankaya veya ilgili tahsil yerlerine 6demek zorundadir.
Banka vergi, harg, fon, resimler ve bunlarin cezalari ile
ferilerini Misterinin hesabina resen bor¢ kaydetmeye ve
yine bu S6zlesme hukUmleri geregi talep, tahsil ve takibe
yetkilidir.

13.3.2. Banka tarh, tahakkuk, tahsil edilecek vergi, harg,
resim, fon ve sair mali yoktmlUlUkler ile ilgili olarak davalar
agmak zorunda olmayip; Musteri, Bankanin kabul edecegi
teminatlar gostermek kaydiyla ve tim masraf, tazminat,
ucreti vekalet ve bunlara iliskin sonuglari kendisine ait
olmak Uzere Bankanin dava agmasini talep edebilir veya
ayni kosullari yerine getirerek, dava agmak igin kendisine
yetki verilmesini talep edebilir.

13.4. Masraflarin Miisteriye Ait Olmasi

13.4.1. Kredi ve kredi sayilan islemler dolayisiyla
Musteriden alinacak normal masraflar ile teminat ve senet
alimi, bunlarin fek, terkin ve iadeleri, borglarin tahsili basta
olmak Uzere bu Sézlesmede belirtilen tim isler ve iligkiler

13.1.2. Customer is responsible for deficiency in taxes, fees
and duties to be paid by the Bank as responsible due to its
relations with the Customer and the tax, fee, duties in the
commitments, protocols, contracts and all other notes held/to
be held at Bank that are provided for the payments of
Customer’s debts and for any reason whatsoever as well as
penalties and irregularities and if the Bank completes or pays
them, the Bank will debit them to the Customer's account and
the Customer will not claim any rights against the Bank for
these.

13.2. Follow-up and Court Fees

13.2.1. The application fee, collection fee, decree fee, waiver
fee, external collection fee, appeal fee and all fees, taxes,
duties and funds to be paid under any name for follow-up,
lawsuit and other legal transactions shall belong to the
Customer.

13.2.2. In the event that the movables are purchased by the
Bank against the receivables by execution for the purpose of
collecting the receivable, the Customer irrevocably accepts
and undertakes to pay all expenses incurred by the Bank due
to all kinds of sales expenses from execution file, traffic, title
deeds and other registrations and deliveries and that they will
be debited to his/her account in case of non-payment.

13.2.3. Stamp tax and other taxes, fees and duties and
commissions and other amounts that should be paid under the
relevant legislation for the letter of guarantee and other
documents to be received by Bank against the Customer
belong to the Customer, and the Bank will debit the payments
to be made to Customer's account.

13.3. Payment of Tax and Other Financial Liabilities
13.3.1. The Customer is obliged to pay the imposed, accrued
and collected taxes, fees, duties and funds to the Bank or the
relevant collection places immediately at the time they arise.
The Bank is authorized to debit taxes, fees, funds, fees and
their penalties and their accessories to the Customer's
account on its own initiative (ex officio), and to claim, collect
and follow them up in accordance with the provisions of this
Agreement.

13.3.2. The Bank is not obliged to file lawsuits regarding the
imposition, accrual, taxes to be collected, fees, duties, funds
and other financial obligations; The Customer may request the
Bank to file a lawsuit, or may request authorization to file a
lawsuit by fulfilling the same conditions, provided that all costs,
compensation, fees, counsel and consequences thereof
belong to them and provided that they show the collaterals
accepted by the Bank.

13.4. Costs to Belong to the Customer

13.4.1. Normal costs and collaterals and bill purchases due to
the loan and transactions deemed as loans, all their
cancellations, annulments and returns, and mainly all kinds of
guarantees, registration and cancellation costs, insurance
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nedeni ile gerek sdzlesme ve gerekse mevzuat geregi
Musteriye ait oldugu hikim altina alinmig her tarlu
teminat, tescil ve fek masraflari, sigorta primleri, komisyon,
protesto, teblig, haberlesme, borsa veya diger bir yerlere
kayt, tescil, terkin, fek, nakliye, depo, ardiye ve muhafaza,
tahlil, ekspertiz masraflari yaninda tespit, teslim, tahliye,
ihtiyati haciz, ihtiyati tedbir, icra takibi, haciz, muhafaza,
satis, dava masraflari; dava ve takip islemleri igin resmi
olarak yapilacak 0demeler diginda ayrica bu iglemlerin
yapilmasi i¢in Bankaca yurt igi veya diginda 6denecek
konaklama, seyahat masraflari, yine yonetim gideri ile sair
bilcimle masraflar Misteriye aittir.
13.4.2. Banka adina yapilmig gorinmekle birlikte,
kullandirilan krediler dolayisiyla Musteri i¢in yapilan
masraflar ile Banka aleyhine agilacak dava ve takiplerden
dolayr o6denecek masraflardan, zararlardan Musteri
sorumludur.
13.4.3. Musteri, her bir masrafi dogdugu anda defaten ve
tamamen 6demekle yikimlu olup, Banka tim masraflari,
dogdugu anda Musterinin  hesabina resen borg
kaydetmeye yetkilidir.
14. AVUKATLIK UCRETI
Musteri ve S6zlesmede imzasi bulunanlar, Bankaya olan
borglarin vaktinde odenecegini, taahhutlerin vaktinde
yerine getirecegini, icra takibi yapilacak bir duruma
dustlmeyecegini garanti etmektedirler. Bu nedenle, eger
Banka tarafindan Musteri ve diger imza sahipleri aleyhine
icra takibi yapilacak olursa yasal vekélet Ucretleri ile birlikte
Bankanin prim, akdi Ucret vb. adlarla avukatlarina ddemek
zorunda oldugu avukatlik Ucretinden sorumlu olacaklarini
ve bu tutarlari Bankaya veya Banka avukatlarina
odeyeceklerini kabul, garanti ve taahhlt etmektedirler.
Musterinin bu sekilde 6demeyi Ustlendigi avukatlik Ucreti
sorumlulugu, azami istanbul Barosunca tavsiye niteliginde
yayimlanan Ucret tarifesinde belirtilenden oran veya
tutarlar ile sinirhdir.
15. BANKANIN TEMINAT
MUAFIYETi VE TAKIP YETKISI:
15.1. Musteri, Bankanin ihtiyati haciz veya ihtiyati tedbir
talep etmesi halinde teminat yatirmaktan vareste/muaf
tutulmasini  kabul eder. Ancak buna ragmen
mahkemelerce teminat talep edilmesi halinde, alinacak
teminat mektuplarinin komisyon, vergi ve masraflari
Musteriye ait olup, Banka bu bedelleri bir ihbara gerek
olmaksizin Musterinin hesabina borg kaydedebilecekir.
15.2. MUsterinin, Banka uhdesinde cesitli teminatlari ve
tahsilat imkénlarinin bulunmasi halinde Banka, mukerrer
tahsilat olmamak kaydiyla, tim imkanlarina ayni anda
bagvurabilir, timinden ayni anda tahsilat yapabilir.
Musteri bu hususu pesinen kabul etmektedir. Banka

GOSTERMEKTEN

premiums, commissions, protests, notices, correspondence,
registration, record, cancellation, transfer to all kinds of stock
exchange or elsewhere, all kinds of warehouse and storage
costs, determinations, valuations, delivery, discharges, liens,
provisional injunctions, executions, maintenance, sale, lawsuit
costs that are related to the transactions and relations in this
Agreement, mainly to collect the debts and that are deemed to
belong to the Customer according to the legislation; except for
the official payments to be made for litigation and follow-up
procedures, accommodation, travel expenses to be paid by
the Bank at home or abroad, management expenses and all
other costs shall belong to the Customer.
13.4.2. Although it seems to have been made on behalf of the
Bank, the Customer shall be responsible for the costs incurred
for the Customer due to the loans provided and for the costs
and losses to be paid due to the lawsuits and proceedings
against the Bank.
13.4.3. The Customer is obliged to pay each expense in full
and at once at the time it arises, and the Bank is entitled to
debit all expenses to the Customer's account at the time they
arise.
14. ATTORNEY'S FEE
The Customer and the signatories of the Agreement
guarantee that the debts to the Bank shall be paid on time, that
the commitments shall be fulfilled on time, and that they shall
not be subject to execution proceedings. Therefore, if the Bank
initiates execution proceedings against the Customer and
other signatories, they agree, guarantee and undertake that
they shall pay the Bank's premium, contractual fee, efc.
together with legal attorney fees to their lawyers and that they
shall pay the attorney’s fees to the Bank or the Bank's lawyers.
Liability for the said attorney’s fee assumed by the Customer
is limited to the rate or amounts specified in the tariff published
as an advisory in accordance with the Istanbul Bar
Association.
15. EXEMPTION OF THE BANK FROM GIVING
GUARANTEE AND ITS RIGHT TO FOLLOW UP:
15.1. The Customer agrees the Bank to be exempted from
depositing collateral in the event that the Bank requests a lien
or injunction. However, if the courts demand a guarantee, the
commission, taxes and expenses of the letters of guarantee to
be received shall belong to the Customer, and the Bank may
debit these amounts to the Customer's account without the
need for further notice.
15.2. In case the Customer has various guarantees and
collection possibilities under the responsibility of the Bank, the
Bank may apply to all its possibilities at the same time, without
duplicate collections, and collect all of them at the same time.
The Customer accepts this issue in advance. The Bank has
the right to set off the collections it will make against its
receivables.
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yapacag! tahsilatlari, alacaklarindan istedigine mahsup
etme yetkisine sahiptir. o
16. MUSTERININ BILGI VERMESI ILE BANKANIN

16. AUTHORITY OF THE BANK TO RECEIVE AND
PROVIDE INFORMATION WITH INFORMATION PROVIDED
BY THE CUSTOMER

BILGi ALMA-VERME YETKISi

16.1. Bankaya Gerekli Bilgi ve Belgelerin Verilmesi
16.1.1. Mlsteri, imza sirkileri/beyannamesi, ana
sozlesme, sicil belgesi ve gazetesi gibi tim belge ve
bilgileri ile bu belge ve bilgilerdeki degisiklikleri zamaninda
Bankaya bildirecektir.

16.1.2. MUsteri, Banka ile olan iligkilerini kismen veya
tamamen vekil, mumessil ve sair kigiler araciligi ile
yurattugu takdirde adina islem yapacak, vekil, mimessil
ve sair kisiler hakkindaki bilgi ve belgeler ile bunlarda
meydana gelecek degisiklikleri, sicil gazetesinde veya sair
surette ilan edilmis olsa dahi, ayrica yazili olarak Bankaya
bildirecektir.

16.1.3. Musteri, Bankaya olan borclarinin édenmesini
guclestirecek borglanmasinin bulunmadigini, Bankanin
alacaklarinin tahsilini giglestirecek bicimde malvarliklarini
devir veya haklar ile sinirlama, mali durumunu olumsuz
etkileyecek sozlesme, taahhit ve sair yuktmlliklerinin
bulunmadigini, hukuki, mali, ekonomik ve sosyal durumu
itibari ile kredi almaya ehil oldugunu beyan ile buna iligkin
belgeleri zamaninda Bankaya sunmayi taahh(t
etmektedir.

16.1.4. Musteri yukaridaki konularda meydana gelecek
olan tim degisiklikler ile olusabilecek temerrit durumu,
aleyhine olan icra takibi, tedbir ve davalar ile mali ve
hukuki durumu hakkindaki tum gelisme, degisme ve sair
bilgileri ve belgeleri derhal, mal varliklari, borg/alacak
iligkileri  hakkinda donemsel olarak, gerek kredi
asamasinda gerekse kredinin agilmasi, kullandiriimasi ve
sair tim asamalarda mevzuat veya Banka tarafindan
belirlenen/belirlenecek sirelerde Bankaya bildirmek
zorundadr.

16.1.5. Musteri, tim bilgileri yazili bir beyana baglamak
ve bunlara iligkin tum belgeleri eklemek zorundadir.

16.2. Bilgi ve Belgelere iliskin Tiim Sorumluluklarin
Miisteriye Ait Olmasi

16.2.1. Musteri adina vekil, temsilci ve sair sifatlarla
hareket eden kisilere iliskin istifa, azil, 6ltim, iflas, kisitlilik
ve benzeri islemi sakatlayabilecek degisikliklerin MUsteri
veya kanuni haleflerince yazili olarak Bankaya
bildirilmemesi  halinde  Bankanin  ugrayabilecegi
zararlardan MUsteri sorumlu olacaktir.

16.2.2. Musteri tarafinda bildirilen bilgilerin eksik, yanlis
veya sahte olmasi veya kredi kullanimindan sonra
borglarin - 6denmesini  glglestirecek, mali durumunu
olumsuz etkileyecek, mal varliklarini devir edecek veya
agir yukumltlukler ile sinirlayacak islem ve eylemlerde

16.1. Providing Required Information and Documents to
the Bank

16.1.1. The Customer shall promptly notify the Bank of all
documents and information such as circular/statement of
signature, articles of association, registration certificate and
trade registry gazette, as well as changes in these documents
and information.

16.1.2. If the Customer carries out his/her relations with the
Bank partially or completely through proxies, representatives
and other persons, he/she will also notify the Bank in writing
of information and documents about the proxies,
representatives and other persons and changes in them, even
if they are announced in the trade registry gazette or in any
other way.

16.1.3. The Customer declares that he/she does not have any
debt that would make it difficult to pay his/her debts to the
Bank, that he/she does not have any contracts, commitments
or other liabilities that may adversely affect his/her financial
status, limit his/her assets to transfer or to rights in a way that
will make it difficult for the Bank to collect its receivables, that
he/she is eligible to receive a loan in consideration of his/her
legal, financial, economic and social status and he/she
undertakes to submit the relevant documents to the Bank on
time.

16.1.4. The Customer is obliged to notify the Bank of all
developments, changes and other information and documents
about the default situation that may occur with all changes in
the above issues, execution proceedings against him/her,
measures and lawsuits, and financial and legal status
immediately, periodically for assets, debt/credit relations, both
at the loan stage and at all stages of opening and
disbursement of the loan and other stages within the periods
determined/to be determined by the legislation or the Bank.
16.1.5. The Customer is obliged to link all the information to a
written statement and attach all relevant documents.

16.2. All Responsibilities Regarding Information and
Documents Belong to the Customer

16.2.1. The Customer shall be liable for any damages that
may be incurred by the Bank in case the Customer or his/her
legal successors do not notify the Bank in writing of changes
that may hinder the transaction such as resignation, dismissal,
death, bankruptcy, restriction regarding persons acting as
proxies, representatives and in other capacities on behalf of
the Customer.

16.2.2. In the event that the information reported by the
Customer is incomplete, inaccurate or fraudulent, or if any
transactions or actions are taken that will make it difficult to
pay the debts, adversely affect his/her financial situation,
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bulunulmasi halinde, Misterinin tim borglari muaccel hale
gelecekdir.

16.3. Miisteri Hakkinda Aragtirma Yapabilme ve Bilgi
Alma Yetkisi

16.3.1. Banka, mahkeme ve sair mercilerden izin ve karar
almaksizin, keza onceden higbir bildirimde bulunmaksizin
Musterinin defter, muhasebe kayitlari (izerinde kayden,
isletmeleri Uzerinde ise fiilen inceleme yapmaya yetkili
olup; Musteri s6z konusu incelemeleri bizzat yapmasi
durumunda Bankaya; yetkilendirecegi kisiler marifetiyle
yaptirmasi halinde ise bu kisilere gerekli kolayliklari
saglamay gayrikabili ricu kabul ve taahhut eder.

16.3.2. Musterinin mali gticu ve malvarliklari hakkinda
Bankalar ile diger kurum veya kuruluglar, vergi daireleri,
tapu sicil madurlukleri, sicil memurluklari ve sair gercek ve
tlzel kisiler, resmi makam ve merciler nezdinde bilgi
toplamaya ve gerektiginde suretlerini de almaya Banka
tam yetkili olup, bu S6zlesme bu islemler igin donulemez
bicimde Bankaya verilmis yetki belgesi hikmindedir.
16.3.3. Musteri, Bankanin yapacag! inceleme ve suret
alma nedeniyle gerek Bankaya ve gerekse hakkinda bilgi-
belge alinan diger bankalara, kurum, kurulus, gergek veya
tuzel kisilere sorumluluk yoneltmeyecegini, bu hususlarla
ilgili olarak higbir hukuki, cezai, mali, idari sikayet, bildirim,
iddia, hak veya talepte bulunmayacagini pesinen ve
ddénulemez bigimde kabul ve taahhit eder.

16.4. Miisteri Hakkinda Bilgi Verme Yetkisi

Banka, Musteri hakkindaki bilgileri, uygun gordugu kisi,
kurum, kurulus ve sair yerlere vermeye yetkili olup, Musteri
bu yetkiyi pesinen kabul ile bilgilerin verilmesine pesinen
muvafakat etmistir.

17. BANKANIN BILDIRIMDE BULUNMAMA HAK VE
YETKISI

17.1. Banka, bu Sozlesme, ylrurlukteki mevzuat ve sair
duzenlemeler ile kendisine taninmis olan hak ve yetkileri
ayrica higbir bildirime gerek olmaksizin kullanmaya
yetkilidir.

17.2. Sozlesmede diizenlenen iliskiler nedeni ile yurt igi
veya disinda ihtar, dava, takip ve sair bir iglemle
karsilasmasi halinde Banka, Musterinin izin, onay ve
muvafakatini almadan ve herhangi bir bildirimde
bulunmadan, ilgililer ile sulh, ibra, feragat ve sair hukuki
islemlerde bulunmaya yetkilidir.

18. TEMLIK YASAGI

Musteri, gerek bu Sozlesmeden ve gerekse Banka
nezdinde havale, akreditif bedeli, agilmis ve acilacak
hesaplardaki haklar, mal bedelleri gibi hangi nedenle ve
hangi sekilde olursa olsun Banka nezdinde dogmus ve
dogacak hak ve alacaklarini Bankanin yazili muvafakati
olmadan bagkasina devir ve temlik etmeyecegini,
Bankanin yapilacak temliklere bu yonde itirazda veya

make him/her transfer his/her assets or limit them with heavy
liabilities after the use of loan, all debts of the Customer will
become due.

16.3. Authority to Conduct Investigation and Receive
Information About the Customer

16.3.1. The Bank is authorized to record the Customer's
books and accounting records, and to conduct actual
examinations on their businesses without obtaining
permission and decision from the court and other authorities,
and without prior notice; the Customer irrevocably accepts and
undertakes to provide the necessary facilities to the Bank in
case the Customer personally conducts the said
examinations, and to these persons in case the Bank carries
these out by the persons authorized by it.

16.3.2. The Bank is fully authorized to collect information
about the financial power and assets of the Customer before
banks and other institutions or organizations, tax offices, land
registry offices, registry offices and other real and legal
persons, public authorities and to obtain their copies when
necessary and this Agreement has the effect of a certificate
authority irrevocably granted to the Bank for these
transactions.

16.3.3. The Customer agrees and undertakes irrevocably and
in advance that he/she will not impose any responsibility on
the Bank or other banks, institutions, organizations, real or
legal persons whose information-documents have been
obtained due to the review and copying by the Bank and that
he/she will not make any legal, criminal, financial,
administrative complaint, notification, claim or request
regarding these matters.

16.4. Authority to Provide Information About the
Customer

The Bank is authorized to give information about the Customer
to persons, institutions, organizations and other places it
deems appropriate and the Customer accepts this
authorization and consents in advance to provide the
information.

17. BANK'S RIGHT AND AUTHORITY NOT TO NOTIFY
17.1. The Bank is authorized to exercise the rights and
powers granted to it by the Agreement, current legislation and
other regulations without the need for any further notification.
17.2. In the event of a domestic or international warning,
lawsuit, proceedings or any other transaction due to the
relations regulated in the Agreement, the Bank is authorized
for compromise, release, waiver and other legal transactions
without obtaining permission and approval and consent of the
Customer.

18. NO TRANSFER

The Customer agrees not to transfer or assign his rights and
receivables, which were born or will arise before the Bank, for
whatever reason and in whatever form, such as money order,
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beyanda bulunmamasinin higbir sekilde bu yondeki
haklarindan vazge¢me anlamina gelmedigini pesinen
kabul etmistir.

19. ILETiSiM ARAGLARI SOZLESMESi

19.1. Miisteri Taleplerinin Yazili Yapiimasi

19.1.1. MUsteri, talep ve talimatlarini faks, e-posta,
telefon ve Bankanin kullandi§i sair iletisim araglari ile
iletebilir. Ancak Banka islem guvenliginin saglanamadigini
dlsundugu veya gelen iletiyi teyit
edemedigi/dogrulayamadigi  durumlarda, bu sekilde
iletilen talep/talimati isleme koymama, belge aslini isteme
veya talep/talimat icerigini ifa etmeyi reddetme hakkina
sahiptir.

19.1.2. Banka, Musteri tarafindan yapilacak tim
bildirimlerin ve teyitlerin noter, iadeli taahhutli mektup
veya elektronik imza kullanimi ile yapilmasini isteyebilir.
19.2. Miisteri Yiikiimliiliikleri

19.2.1. Musteri iletisim araclari ile iletilecek belgelerin
yetkililer tarafindan imzalanmasini, dogru ve eksiksiz
gonderilmesini ve sair tim gerekli guvenlik onlemlerinin
alinmasini  saglamakla  yokimluddr.  Aksi  halde
dogabilecek zarar ve ziyandan Misteri sorumlu olacaktir.
19.2.2. iletisim  araglarinin  kullaniimasi  nedeniyle
olusacak tim masraflar MUsteriye ait olup, Banka bu
masraflari Musteri hesabina resen bor¢ kaydetmeye
yetkilidir. Bankanin bu masraflardan bir kismina katlanmig
olmasi, Bankanin masraflara surekli olarak ve tum iletisim
masraflari bakimindan katlanacagi anlamina gelmez.
19.2.3. MUsterinin Sozlesmede yazili veya Bankaya
bildirdigi iletisim bilgileri kendisi tarafindan yazili olarak
veya iletisim  kanallari  kullanilmak  suretiyle
degistirimedikge; Banka tarafindan Musterinin  aktif
iletisim bilgileri olarak kabul edilecek ve Banka tarafindan
Musteriye iletisim araglariyla bilgi, ihbar, ekstre vs.
gonderilmesinin tercih edilmesi durumunda bu iletigim
bilgileri kullanilacaktir.

19.2.4. Musterinin Banka kayitlarindaki iletisim bilgilerinin
guncel tutulmasindan Musteri sorumludur. Musterinin
iletisim araglarindaki degisiklikleri bildirdigini kanitlama
yukumluligl Musteriye ait olup; yazili olarak veya
Bankanin olusturdugu iletisim kanallari araciligiyla iletmek
suretiyle kanitlayabilir.

19.2.5. Musteri, Bankanin bu Sbzlesmede vyazili
dogrulama yontemlerine sessiz/kayitsiz kalarak bir zarar
olugmasina neden olursa, dogacak bu zarardan sorumlu
olacaktir.

19.3. Dogrulama Yéntemleri

19.3.1. Banka, bir dogrulama yontemi olarak her zaman
belge asillarini da isteyebilir.

19.3.2. Banka gerekli gordugu her islemde, Musterinin
Bankanda kayitl telefonlarina ulasarak, islemin sézli

letter of credit, rights in accounts opened and to be opened,
and cost of goods, without the written consent of the Bank and
that the Bank’s failure to object to the assignments or to make
a declaration in this regard does not mean in anyway waiver
of its rights in this regard.

19. COMMUNICATION TOOLS AGREEMENT

19.1. Customer Requests to be in Writing

19.1.1. The Customer may transfer his demand and orders
via communications means used by the Bank such as fax, e-
mail, and other means. However, in the events that the Bank
considers that the transaction safety cannot be provided or
cannot confirm/validate the received message, he has the
right not to put the demand/order transferred like this, to
demand the original document and to execute the
demand/order content.

19.1.2. The Bank may request all the notifications and
confirmations to be made via notary, registered letter with
return receipt or electronic signature.

19.2. Customer Obligations

19.2.1. The Customer is liable to have the documents to be
sent by communication means, true and complete and to take
all necessary safety measures. Otherwise Customer will be
responsible for the possible loss and damage.

19.2.2. All the expenses arising from the use of
communication means will be borne by the Customer, the
Bank is authorized to debit these expenses ex officio to the
Customer account. The fact that the Bank has incurred some
of these expenses does not mean that the Bank will bear the
costs continuously and in terms of all communication costs.
19.2.3. Unless the contact information written in the
Agreement or communicated to the Bank by the Customer is
changed in writing or through communication channels; such
information will be deemed as the active contact information
of the Customer by the Bank and such contact information will
be used for sending information, notice, statement, etc.
19.2.4. Customer is responsible for the contact information
recorded by the Bank to be updated. The obligation to prove
that the customer has reported the changes in the
communication tools belongs to the Customer; it can prove
this in writing or by communicating through the communication
channels created by the Bank.

19.2.5. If the Customer caused the Bank damage as a result
of being quiet/indifferent towards the confirmation methods
written in the Agreement, it shall be responsible for this
damage.

19.3. Validation Methods

19.3.1. The Bank may request the originals at all times as a
validation method.

19.3.2. In every process the Bank deems necessary, it may
make validation regarding the oral validation of the transaction
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olarak dogrulanmasi anlaminda dogrulama yapabilir. Bu
gorusmeler Bankaca kaydedilebili; Mugsteri bu tdr
kayitlara pesinen muvafakat etmektedir.

19.3.3. Keza Banka telefon disinda da diger iletisim
araglarini kullanarak da dogrulama yapabilir.

19.4. Taraflarin Pesinen Mutabik Kaldiklari Hususlar

19.4.1. iletisim araclari ile iletilen islemlerde <yukarida
zikredilen dogrulamalarin yapilmig olmasi kosuluyla>
Bankanin kendine dlsen dikkat ve 6zeni gosterdigi karine
olarak kabul edilir. Aksini ispat yukumlulugt Musteriye
aittir.

19.4.2. Musterinin Bankaya gonderecegi her tirlu talep
veya talimatin MUsteriyi ilzam edecegi; bunlarin yukaridaki
dogrulama yontemleri kullaniimis olmak kaydiyla Musteri
aleyhine yeterli belge ve kanit olarak kabul edilecegi;
dogrulama ile yapilan islemlerin tamamen Musterinin
sorumlulugunda oldugu taraflarca kabul edilmistir.

19.4.3. Gerek dogrulama esnasinda veya gerekse sair
zamanlarda ve islemlerde Musterinin iletisim adresine
Banka tarafindan gonderilen bilgilerin Gglinci  kisiler
tarafindan  gorlilmesinden veya Musterinin iletisim
adresinin  Uglncl  kisiler tarafindan  kullaniimasindan
dogan tim sorumluluk Musteriye aittir.

20. ADRES, YETKI VE DELIL SOZLESMESi

20.1. Adres Sézlesmesi

20.1.1. Adres Bildirme Zorunlulugu: Musteri, Banka ile
olan iliskileri nedeniyle Banka tarafindan yapilacak
tebligatlarin kendisine ulagabilmesi igin, tebligata elverigli
(fiziki ve elektronik) adresini Bankaya bildirmek
zorundadir. Musteri boyle bir bildirimde bulunmaz ve
Bankanin talebi Uzerine derhal gegerli ve tebligata elverigli
adreslerini Bankaya bildirmez ise Banka isbu sdzlesmeyi
fesih ve Musterinin tim borglarini muaccel kilabilir. Yasa
geregi Kayitli Elektronik Posta (KEP) adreslerine tebligat
yapllmasi gereken kisiler, derhal elektronik adres edinmek
ve bu adresi Bankaya bildirmek ile mikelleftirler; aksi
halde dogabilecek sonuglara katlanmayi pesinen kabul
ederler.

20.1.2. Musteri, Kefil ve diger imza sahipleri, kendilerine
tebligat yapilabilmesi icin isbu Sozlesmede yazili
adreslerinin, So6zlesmede adres yazili degilse Bankaya
herhangi bir sebeple bildirilmis adreslerinin; her ikisinin de
olmamasi halinde ise Ticaret Sicilindeki (ya da gergek
kisiler icin MERNIS sistemindeki) son adreslerinin tebligat
adresi sayilacagini; adres degisikliklerinin derhal yazili
olarak noter vasitasi ile Bankaya bildirilecegini, aksi halde
Bankaya bildirilmis adreslerinin tebligat adresi olarak
gecerli olmaya devam edecegini donllemez bigimde
kabul, beyan ve taahhut etmigtir.

by reaching the phone numbers of the Customer recorded in
the Bank. These conversations can be recorded by the Bank;
The Customer consents to such records in advance.

19.3.3. Hence, the Bank may make validation by using other
communication means other than telephone.

19.4. Matters Agreed by the Parties in Advance

19.4.1. <Provided that the validations mentioned above are
made> it is accepted as a presumption that the Bank pays
attention and care in transactions transmitted by means of
communication. The responsibility to prove the contrary
belongs to the Customer.

19.4.2. The parties have agreed that any request or
instruction sent by the Customer to the Bank will bind the
Customer; that these will be accepted as sufficient documents
and evidence against the Customer, provided that the above
validation methods are used; that the transactions made by
the validation are the sole responsibility of the Customer.
19.4.3. During the validation and during other times and
transactions, all responsibility arising from the use of the
information sent by the Bank to the contact address of the
Company or the use of the contact address of the Company
by third parties belongs to the Customer.

20. ADDRESS, AND  EVIDENTIAL
AGREEMENT

20.1. Address Agreement

20.1.1. Obligation to Notify the Address: The Customer is
obliged to notify the Bank of his address (physical and
electronic) suitable for notification to the Bank in order for the
notifications by the Bank to reach them. If the Customer does
not make such a notification and does not immediately inform
the Bank of its valid address suitable for notification upon the
request of the Bank, the Bank may terminate this Agreement
and make all debts of the Customer due and payable. Persons
who require notification to their Registered Electronic Mail
(KEP) addresses as required by law are obliged to obtain an
electronic address immediately and notify this address to the
Bank; otherwise, they accept in advance to bear the
consequences that may arise in this regard.

20.1.2. The Customer, Guarantor and other signatories
should have their addresses written in this Agreement and if
their addresses are not written in this Agreement, they should
notify these addresses to the Bank; in the absence of both, the
last addresses in the Trade Registry (or in the MERNIS system
for real persons) shall be deemed as notification addresses;
the Customer, Guarantor and other signatories irrevocably
accept, declare and undertake that the address changes will
be immediately notified in writing to the Bank through a notary
public, otherwise the addresses notified to the Bank will
continue to be deemed as valid as their notification address.

AUTHORITY
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20.1.3. Yasal zorunluluklar sakli kalmak kaydiyla Banka,
kendisine bildirilen fiziki ve/veya elektronik adreslerden
diledigine tebligat gonderme hak ve yetkisine sahiptir;
Musteri higbir gerekgeyle Bankanin segimine itirazda
bulunamaz. Isbu Adres Sézlesmesine istinaden Banka
nezdindeki adreslerinden herhangi birine yahut ticaret
sicilindeki (gercek kisiler icin MERNIS sistemindeki) son
adrese gonderilmis olmasi kaydiyla, gonderilen tebligat
muhatabina ulagmasa dahi tebligatin adrese ulastigi
tarinte muhatabina yapilmis sayilacagini Musteri, Kefil ve
diger imza sahipleri ve donulemez bigimde kabul, beyan
ve taahhut etmistir.

20.2. Hukuk Segimi ve Yetki Sozlegsmesi

20.2.1. Musteri, Kefil ve Sozlesmenin tarafi olan diger
imza sahipleri ile Banka arasinda bu Sézlesmenin
uygulanmasli veya yorumlanmasi dolayisiyla ¢ikabilecek
batin anlagmazliklarda, Turkiye Cumhuriyeti Kanunlari
uygulanacakir.

20.2.2. Taraflar, bu Sozlesmeden dogacak
anlagmazliklarin ¢éziimiinde Istanbul (Merkez) mahkeme
ve icra dairelerinin yetkili oldugunu kabul eder. HMK m.17
mucibi akdedilmis isbu yetki sozlesmesi dolayisiyla
Bankanin subesinin bulundugu yerlerdeki mahkeme ve
icra  daireleri  de bu Sozlesmeden dogacak
anlagsmazliklarin gozimunde yetkilidir.

20.3. Delil S6zlesmesi

Isbu sozlesme ve icerigi islemler nedeniyle gikacak her
tirli anlasmazlikta, Bankanin defterlerinin; muhasebe,
bilgisayar, mikrofilm, mikrofis, ses, gorinti ve sair
kayitlarinin ve belgelerinin esas alinacagini, bu kayit ve
belgelerin (teyit edilmis olsun veya olmasin) HMK m.193
uyarinca kesin delil teskil ettigini; ayrica isbu delil
sOzlesmesi diginda herhangi bir delil ibraz ve ikame
haklarinda pesinen feragat ettiklerini Musteri, Kefil ve diger
imza sahipleri pesinen ve donilemez bicimde kabul
etmistir.

21. ONCEKi SOZLESMELERLE BAGLANTI VE LimiT
ARTISI

Bu Sozlesme, Musterinin daha 6nce Bankaya vermis
oldugu, genel veya ozel nitelikteki tim taahhlt ve
sozlesmeler ile Misteri ile Banka arasinda akdedilmis olan
tim fon/kredi s6zlesmelerinin eki ve ayrilimaz bir pargasi
olup, bu S6zlesmede yer alan yeni ve farkli hilkimler daha
once imzalanmig tim sozlesmeler ve bu sozlesmelerle
ilgili olarak yapilan limit artislari ve ek sézlesmeler ve yine
bundan sonraki kredi ve kredi sayilan iglemler igin de
aynen gegcerlidir.

20.1.3. Without prejudice to the legal obligations, the Bank
has the right and authority to send any notification from the
physical and/or electronic addresses provided to it; the
Customer cannot object to the selection of the Bank for any
reason whatsoever. The Customer, Guarantor and other
signatories irrevocably agree, declare and undertake that the
notification will be deemed to have been made to its addressee
at the date the notification reaches the address, even if it does
not reach the addressee, provided that it is sent to any of the
addresses at the Bank or at their last address at the trade
registry (in MERNIS system for real persons) based on this
Address Agreement.

20.2. Choice of Law and Jurisdiction Agreement

20.2.1. The laws of the Republic of Turkey shall apply in all
disputes that may arise between the Customer, Guarantor and
other signatories who are parties to the Agreement and the
Bank due to the implementation or interpretation of the
Agreement.

20.2.2. The parties agree that istanbul (Center) Courts and
Enforcement Offices are competent in resolving any disputes
arising out of this Agreement. The courts and enforcement
offices in the places located at where the branches of the Bank
are located are also authorized to settle the disputes arising
from this Agreement, pursuant to this authorization agreement
made pursuant to Article 17 of the Code of Civil Procedure.
20.3. Evidence Agreement

The Customer, Guarantor and other signatories have
accepted in advance and irrevocably that the books of the
Bank, accounting records, computer, microfilm, microfilm,
audio, video and other records and documents of the Bank
shall be taken as basis in cases of any disputes arising out of
this Agreement and transactions under this Agreement, that
these records and documents (whether confirmed or not)
constitute definite evidence in accordance with Article 193 of
the Code of Civil Procedure; in addition, that they waive their
right to submit any evidence and substitution in advance of this
evidence agreement.

21. CONNECTIONS WITH PREVIOUS AND NEXT
AGREEMENTS AND LIMIT INCREASE

The Agreement is an annex to and integral part of all
fund/financing/loan agreements concluded between the
Customer and the Bank, in particular, all general or special
commitments and agreements such as general loan
agreement/s and agreements which the Customer has
previously given to the Bank and the new and different
provisions included in the Agreement are also valid for all
previously signed agreements and limit increases and
additional agreements made in relation to these agreement,
as well as the following loans and transactions accepted as
loan.
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22. SOZLESMENIN OKUNMASI, iCERIGININ KABULU
VE IMZALANMASI

22.1. Ehliyet

Taraflar ve yetkilileri, esas sdzlesme ile faaliyet ve yetki
konulari itibariyle Sozlesme kapsamindaki tim iglemleri
gerceklestirmeye, hak ve borglar Ustlenmeye ehil; bu
Sozlesmeyi akdetmeye tam yetkili ve ehliyetlerinde
herhangi bir eksiklik olmadigini birbirlerine karsi taahht
ederler. Sayet taraflardan birinin, esas sézlesmesindeki
eksiklik nedeniyle Sozlesmeyi akdetmeye veya
Sozlesmeyle Ustlendigi yukumlUlUkleri Gstlenmeye ehil
olmadigi iddia edildigi takdirde; esas sOzlesmesinde bu
yonde eksiklik bulundugu iddiasina muhatap olan taraf s6z
konusu eksikligi izale ile esas sOzlesmesinde gerekli
degisiklikleri yapacagini; boylelikle Sézlesmeyle mutabik
kalinan iglemlerin baglangictan itibaren gecerli hale
gelecegini; aksi takdirde diger tarafin bu sebeple
ugrayabilecegi her turli zarar ve ziyani tazmin
edeceklerini gayrikabil-i rlicu kabul, beyan ve taahhit
ederler.

22.2. imza Yetkililerine ve imzaya lliskin Miisteri Kabul
ve Taahhiitleri

Musteri, Kefil, Rehin Veren ve diger tim ilgililer imza,
elektronik imza ve sair hususlara iligkin yasal hikimlere,
Banka uygulamalarina uyulacagini, bu yuktmltlUklere
uyulmamasindan dolay! ve sair nedenlerle olusabilecek
her turll zarar, ziyan ve sonuglardan sorumlu olduklarini,
kredi ve sair hesaplar kullanmaya yetkili kisilerde
meydana gelebilecek degisikliklerin Bankaya aninda ve
yazil olarak bildirilecegini, bu bildirimin Bankaya ulastig!
tarihe kadar eski imzalarla yapilmis tim iglemlerin
sorumlulugunun kendilerine ait oldugunu kabul, beyan ve
taahhit ederler.

22.3. Sozlesme Sayfalarinin imzalanmasi

Sozlesme bir bltin olup, sadece imza hanesinin
bulundugu son sayfasinin imzalanmis olmasi yeterli kabul
edilir. Sadece bir veya bir kag sayfanin imzalanmis veya
imzalanmamis olmasi halinde dahi bu imza hangi sayfada
bulunursa bulunsun S6zlesmede belirtilen tim islem ve
iliskiler icin gegerli olacaktir. MUsteri ve Kefil bu hususlari
kabul ve taahhut ederler.

22.4. imza ve Yiiriirliik Tarihi, Sézlesme Orneginin
Miigteriye Verilmesi

isbu belge Tiirkge ve ingilizce olarak diizenlenmis ve
onaylanmis olup, ihtilaf halinde Turkge metin gegerli
olacaktir. Bu Sézlesme, taraflarin karsilikli ve birbirine
uygun riza ve beyanlariyla bugiin imzalanmis;
Sozlesmenin bir drnedi ayni anda ve usuliine uygun
olarak Musteriye verilmis/teslim edilmistir. Bu
Sozlesmede veya ayrica, yazili bir yrtirllik tarihi
belirlenmemis ise imza tarihi itibariyle yartrlige girmistir.

22. READING OF THE AGREEMENT, ACCEPTANCE AND
SIGNING OF ITS CONTENT

22.1. License

The parties and their authorities hereby undertake towards
each other that they are competent to carry out all transactions
within the scope of the Agreement and to undertake the rights
and obligations in terms of their activities and powers; that they
are fully authorized to conclude this Agreement and that there
is no deficiency in their competence. If it is claimed that one of
the parties is not capable of concluding the Agreement or
undertaking the obligations it has undertaken due to the
deficiency in its articles of association; the party who has
claimed that there is a deficiency in the articles of association
shall make the necessary changes in the articles of
association by removing the said deficiency; thus, the
transactions agreed with the Agreement shall become valid
from the beginning; otherwise, they irrevocably accept,
declare and undertake that they will indemnify all kinds of
damages and losses that the other party may suffer due to this
reason.

22.2. Customer’s Acceptance and Commitments
Regarding Signing Authorities and Signature

The Customer, Guarantor, Pledger and all other concerned
parties accept, declare and undertake that legal provisions
regarding signature, electronic signature and other matters,
banking and Bank'’s practices will be followed, and that they
are responsible for any damages, losses and consequences
that may occur due to non-compliance with these obligations
and other reasons, that changes that may occur in persons
authorized to use loan and other accounts will be immediately
and in writing notified to the Bank, that the responsibility of all
transactions made with old signatures until the date this
notification is received by the Bank, belongs to them.

22.3. Signing the Pages of the Agreement

The Agreement is an integral and it is accepted as sufficient to
sign the last page where the signature section is found. In case
only one or few pages are signed or not signed, this signature
shall be valid for all transactions and relations mentioned in
the Agreement. The Customer and the Guarantor agrees and
undertakes these issues.

22.4. Signature and Effective Date, Submission of
Agreement Sample to Customer

This document is arranged and approved in Turkish and
English versions. In case of any dispute Turkish version shall
prevail. This Agreement was signed today with the mutual
and proper consent and declaration of the parties; A copy of
the Agreement was submitted/delivered to the Customer at
the same time and duly. If a written effective date is not
determined in the Agreement, this Agreement becomes
effective as of the signing date.
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22.5. GENEL ISLEM KOSULU KULLANILDIGI UYARISI
VE BILGILENDIRME

Bu Sozlesme, Bankanin 6nceden tek basina hazirlayarak
kargi tarafa sundugu sozlesme hlkimlerinden ibaret,
genel islem kosullari icermektedir. Bu nedenle isbu
s0zlesmenin imzalanmasindan once incelemesi ve bilgi
edinmesi amaclyla Misteri ve Kefil tetkikine sunulmus;
(http://www.kuveytturk.com.tr/sozlesmeler_ve_bilgi_forml
ari.aspx) adresinde yer alan agiklamalarla Misterinin ve
Kefilin  bilgilendirilmesi  saglanmig; buna  mukabil
Musterinin ve Kefilin Bankaya gonderdigi yazida yeterli
bilgi edinildigi ve Musterinin ve Kefilin genel islem kosullari
kullaniimasini_kabul ettigi anlagiimis olup, Sézlesme bu
suretle imzalanmistir.

22.5. WARNING OF THE USAGE OF THE GENERAL
TERMS AND CONDITIONS AND INFORMING

This Agreement includes general terms and conditions
consisting of agreement provisions, which the Bank has
prepared alone and submitted to the other party. Therefore,
before signing this Agreement, it was submitted to the
Customer and the Guarantor for review and information; The
Customer and the Guarantor were informed with the
explanations at
(http://www.kuveytturk.com.tr/sozlesmeler_ve_bilgi_formlari.a
spx); On the other hand, sufficient information was obtained in
the letter sent by the Customer and the Guarantor to the Bank
and it was understood that the Customer and the Guarantor
agree to use the general transaction conditions and this
Agreement was signed in this way.

Kredi Karti Limiti / Credit Card Limit:

Sozlesme Tarihi / Date of Agreement:

Adi-Soyadi/Unvani
Name & Surname/Title

Adi-Soyadi/Unvani
Name & Surname/Title

Katilim Banlkasu Participation Bank:,
KUVEYT TURK KATILIM BANKASI A.$.
KUVEYT TURK PARTICIPATION BANK INC.

*Misterek Borglu ve Miteselsil Kefil
*Joint Debtor and Joint Guarantor

**Kefalet Miktari/Amount Of Surety:

*** Tarih /Date:

“Sozlesmenin bir 6rnegini aldim.”/ “I received a
copy of the agreement.”

Musteri / Customer:

*Musterek Borglu ve Muteselsil Kefil
*Joint Debtor and Joint Guarantor

**Kefalet Miktari/ Amount Of Surety:

*** Tarih /Date:

*Burada yazili “MUteselsil Kefil” ibaresinin Kefilin el yazisiyla yazilmasi sarttir.
*The phrase “Joint Guarantor” here has to be written by the Guarantor in handwriting.

**Bu bélume, Kefilin el yazisiyla miktar yazilmasi sarttir.

**In this section, it is obligatory to write the quantity in handwriting of the Guarantor.

*** Tarihin, Kefilin el yazisiyla yazilmasi sarttir.

***|t is obligatory to write the date in handwriting of the Guarantor.
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